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PEEFACE.

In the scanty annals of the early Scotish drama, the comedy of

Philotus occupies a very conspicuous place. It is therefore a sub-

ject of some regret that the name of the poet has not hitherto been

ascertained ; for there is no evidence, and indeed no great proba-

bility, of its having been written by Robert Semple, who has some-

times been represented as the author. He is mentioned as the

writer of a play, which on the 17th of January 1568 was acted

before the regent and others of the nobility ; ' and it has been taken

for granted that he was the writer of Philotus, which has not been

appropriated by any other author. Various plays were however

written and acted which were never printed, and which are no

longer preserved in manuscript ; nor must we so rapidly hasten to

the conclusion, that this particular drama could only be the com-

position of an individual who is recorded as the writer of some

drama, unnamed and undescribed.

' Birrel's Diary, p. 14, in Dalyell's Fragments of Scotish History. Edinb. 1798,

4to.
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On evidence equally doubtful, several writers have represented

this poet as a Scotish peer.' The evidence indeed amounts to lit-

tle more than this :—the fourth Lord Semple bore the same name,

and after the year 1570 the poet changed his signature to Semple.

The identity of the name is itself a very slender proof, and requires

no particular consideration. In Bannatyne's MS. he appears as

Semple, without the addition of his Christian name ; but if this

circumstance is to be admitted as evidence, Dunbar, Henryson,

Scott, and various other poets may in the same manner be elevated

to the dignity of the peerage. Lord Semple succeeded his grand-

father in 1572,^ and the manuscript was written in 1568 : it is evi-

dent that at this latter date Robert Semple was not a peer, though

we find him here mentioned by his surname. Li the Legend of the

Bishop of Sanctandrois Lyfe, which, as it mentions Adamson's

journey to London, must have been written so late as the year

1583, the author describes himself by his initials R. S. It is ad-

mitted that Lord Semple continued to profess the popish religion
;

but the poems of Robert Semple contain the most imequivocal

proofs of having been written by a protestant, and the Legend

was manifestly written by a zealous presbyterian. According to

' Sibbald's Chronicle of Scottish Poetry, vol. iii. p. 397. Preface to Semple's Sege

of the Castel of Edinburgh. [Lond. 1813] 4to. Motherwell's Essay on the Poets

of Renfrewshire (p. xvii.) prefixed to the Harp of Renfrewshire. Paisley, 1819,

12mo.

' Wood's Peerage of Scotland, vol. ii. p. 494.
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Dempster, the poet died in 1595 ; ' but the peer is known to have

survived till iGll. Whatever credit may be due to this literary

historian, there are other circumstances more than sufficient to

render their identity extremely dubious. Montgomery, in a sonnet

addressed to Robert Hudson, specifies Semple as not exempted

from the ordinary misfortunes of poets ; and as this sonnet appears

to have been written when he was advanced in years, it affords

another presumption against the identity of the poet and the peer.

Ye knau ill guyding genders mony gees,

And specially in poets : for example,

Ye can pen out tua cuple, and ye pleis.

Yourself and I, old Scot and Robert Semple.'

It IS not perhaps to be considered as very probable that Montgo-

mery would have applied these expressions to the presumptive heir

of a baron
; and it is certain that he would not thus have described

the baron himself There is some reason to believe that Semple

was a captain in the army : he speaks of himself as having been

present at the siege of Edinburgh Castle ; in the progress of his

narrative, he specifies particular incidents which he had not himself

' Dempster! Historia Ecclesiastica Gentis Scotorum, p. 602—He represents Sem-
ple as exhibiting the combined excellencies of Propertius, TibuUus, Ovid, and Calli-

raachus; an eulogium which cannot but be regarded as extravagant by those who
have perused such of his compositions as are now to be found.

' Montgomery's Poems, p. 75. Edinb. 1821, 8vo.
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an opportunity of observing, and he distinctly mentions a captain

of his own name.

Four capitanis followit, at tliair bak to byde,

Sempill and Hectour, Ramsay and Robesoun.

The comedy of Philotus exhibits a plot sufficiently complex.

The principal character, from which the play derives its name, is a

very rich and very old man, deeply enamoured of Emily, the young

and beautiful daughter of Alberto. As she feels little inclination

to listen to the addresses of such a lover, he employs a macrell, or

procuress, " to allure the madyn ;" though, with his honourable

intentions, it is not very obvious why he should have had recourse

to an agent of this class. In the course of a long conference, she

endeavours, but without success, to persuade Emily to marry Phi-

lotus. Some of her suggestions may be supposed to reflect consi-

derable light on the usages of that period. He afterwards addresses

himself to Alberto, who very willingly listens to his proposal, and

endeavours to obtain his daughter's consent ; but she declares her

repugnance to such a match, and thus excites the violent indigna-

tion of her father. Flavins, a youthful lover, now makes his

appearance, and finds a more favourable reception. He commen-

ces with a long and pedantic oration, interspersed with divers noti-

ces of Apollo, Daphne, Mars, Venus, Demosthenes, and other

notable personages. We may suppose the young gentleman to be
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newly dismissed from the schools, but the young gentlewoman

seems to be equally familiar with Parnassus and Helicon.

Last, sen ze may my meladie remeid,

Releiue zour Sysiphus of his restles stane :

Zour Titius breist that dois full ryfely bleid.

Grant grace thairto, befoir the grip be gane.

Cum stanche the thrist of Tantalus anone.

And cure the wounds geuin with Achilles knyfe :

'

Accept for zours, fair maistres, such a one.

That for zour saik dar sacrifice his lyfe.

' Telephus, when wounded by Achilles, could only be cured by the spear which had

inflicted the injury. See Hygini Fabulae, p. 161, edit. Munckeri, and Musgrave's

Euripides, vol. iii. p. 588. This subject has furnished the ancient poets with many

allusions, which are frequently of the amatory kind. The following distich Valck-

enaer has quoted from a manuscript Anthology. (Diatribe in Euripidis perditorum

Dramatum Reliquias, p. 210. Lugd. Bat. 1767, 4to.)

TtiXt^oir Tfaiirxi xxi UKltrtrcCTc' fAyj crvyi xcvfini

The entire story is contained in an epigram of another ancient poet. (Poematia Ve-

tera Pithoei, p. 49. Anthologia Burmanni, tom. L p. 80.)

Telephus excellens Alcidis pignus et Augae

Externae sortis bella iDopina tulit.

Nam Grai Trojam peterent cum mille cariais,

Tangeret et classis litus adacta suum,

Occurrens Danais forti dum pugnat Acbilli,

Syria pugnanti percutit hasta femur.

Pro cujus cura consultus dixit Apollo,

Uostica quod salubrem cuspis haberet opem.
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Emily. Zour orisoun, sir, sounds with sic skil,

In Cupids court as ze had bene vpbrocht,

Or fosterit in Parnassus foikit hill,

Quhair poetis hes thair flame and furie socht,

Nocht taisting of sweit Helicon for nocht,

As be zour plesant preface dois appnir,

Tending thairby, quhill as we haue na thocht,

To mak vs to zour purpois to adheir.

Emily assumes the dress of a young gentleman, and in this disguise

leaves her father's house. In the mean time, her brother Philerno

returning after a long absence, is mistaken for Emily, to whom he

bears a striking resemblance : he concurs in his sister's stratagem,

and consents to marry Philotus ; who commits his supposed bride

to the custody of Brisilla, his daughter by a former marriage.

This youthful pair find themselves pleased with each other's com-

pany ; and, after certain invocations, Philerno pretends to be me-

tamorphosed into a man. An interval of a month is supposed to

elapse between the elopement of Emily and the nuptials of Philo-

Mox precibus flexi Pelidae robore sacro

Injecto membris pulvere plaga fuit.

Monstrant fata viri vario miracula casu :

Unde datum est vulnus, contigit inde salus.

In the eighth of these verses, the poet has shortened the penult of salubrem ; and

several modem poets have ventured to follow the example. Among this number is

Buchanan, Psalm, xcix, whose error was long ago noted by Pincier. (Parerga Otii

Marpurgensis Philologica, p. 380. Herbornse Nassov. 1617, 8vo.)
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tus ; but the period at length arrives, and a priest performs the

marriage-ceremony with sufficient formality. Philerno, " fearing-

to be discovered, maketh a brawling that same night with Philo-

tus, and abuseth him vyllie, and to colour the mater the better,

agreetli with a whore to go to bed with Philotus." Flavius,

who had been secretly married to Emily, is struck with astonish-

ment on witnessing the marriage of this old man to a person whom

he supposes to be the real daughter of Alberto ; and, after various

conjurations, he dismisses her as an evil spirit who had assiuned

an earthly shape. She returns to her father's house, and is there

met by Philotus : the one complains of her husband, and the other

of his \vife, and a comic situation is thus produced. The mystery

being at length explained, Emily returns to Flavius, and Brisilla

is married to Philerno. After this arrangement of their domestic

affairs, Philotus expatiates on his own folly, and a person named

the Messenger makes a concluding address to tlie audience.

This comedy, in its plan and execution, discovers a much nearer

approach to the modern drama than Sir David Lindsay's " Satyre

of the three Estaitis." It possesses the merit of easy versification,

but the speeches are frequently too long and declamatory. The

author has not divided his play into acts and scenes. The proba-

bility of the incidents is sometimes impaired by the introduction of

a certain character denominated the Pleasant, who, without any ap-

parent concern in the business of the drama, intrudes himself into
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the most private conferences for the mere purpose of aimmg at a

joke.

The plot and indeed the entire story of Philotus are borrowed

from a work of Barnaby Rich, published under the title of " Rich

his Farewell to Militarie Profession ; conteining very pleasant

Discourses fit for a peaceable time." The work includes eight

different tales, of which he has given this preliminary account :

" The histories (altogether) are eight in number, whereof the first,

the seconde, the fift, the seuenth, and eight are tales that are but

forged onely for delight, neither credible to be beleued, nor hurt-

full to be perused. The third, the fowerth, and the sixt are

Italian histories, written likewise for pleasure, by Maister L. B."

The tale of Phylotus and Emelia is the eighth in the series, and,

according to this accoimt, belongs to the author's original stock.

As the book is of great rarity, it has been thought advisable to in-

sert this tale in an appendix. For the use of a mutilated copy of

a very early, if not the first edition, we are indebted to Charles

Kirkpatrick Sharpe, Esq. It is a small quarto, printed in black

letter ; but as it wants the title and nearly all the last leaf, the

date cannot be ascertained. The first edition is said to have been

printed in the year 1583. In the following reprint of the eighth

tale, the defects of this copy have, by the kindness of Dr Bliss, been

supplied from the edition of I6O6, a copy of which is preserved in

the Bodleian Library at Oxford. The passages taken from the
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latter impression are distinguished by being enclosed in brackets.

Rich's second tale, of Apolonius and Silla, appears to have fur-

nished the plot of Shakspeare's Twelfth Night.

'

In what he entitles the Conclusion, he has introduced a tale

of a certain devil named Balthaser, who married a young lady of

singular beauty, rejoicing in the name of Mildred. The husband

was so pestered with the wife's love of the new fashions in dress,

that he finally determined to relinquish the connexion ; and, in pur-

suance of this resolution, he directed his course to Edinburgh, where

he possessed the king of Scots. " While Mistres Mildred was pro-

ceeding in these speeches or suche other like, the deuill her lious-

bande was stroke in suche a dumpe, that not able any longer to

indure her talke, he not onely auoided hymself from her presence,

but also deuised with speede to flie the countrie, and cummyng

to Doner, thinkyng to crosse the seas, finding no shippyng readie,

he altered his course, and gat liym into Scotlande, neuer staiyng

till he came to Edenbrough, where the kyng kept his court ; and

now forgettyng all humanitie whiche he had learned before in Eng-

lande, he began againe a freshe to plaie the deuil, and so possessed

the king of Scots himself with such strange and vnaquainted pas-

sions, that by the coniecture of phisitions, and other learned men

that were then assembled together, to iudge the kynges diseases,

' See Boswell"s Shakspeare, vol. xi. p. 321. Collier's Annals of the Stage, vol. i.

p. 328, and likenise his Poetical Decameron, vol. ii. p. 134.
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thei all concluded that it must needes bee some feende of hell

that so disturbde their prince." Such is the story as it stands in

the earlier edition ; but before the year I6O6, a king of Scots had

become formidable to an English author or printer, and in the

later edition we find a prudent substitution of the Grand Turk.

*' Thinking to crosse the seas, finding shipping ready, he toke his

course and gat him to Rome, neuer staiyng till he came to Con-

stantinople, where the Turke kept his court ; and nowe forgetting

all humanitie which he had learned before in England, he began

againe afresh to play the deuill, and so possessed the Turke hira-

selfe."

The comedy of Philotus is here reprinted from a copy of the

first edition deposited in the Advocates' Library. A second edi-

tion of this delectable treatise was printed at Edinburgh by Andrew

Hart in the year I6l2. Both editions are in quarto, and both are

extremely rare. The song inserted at the end of the first edition,

and omitted in the second, is transcribed from Campion ; and, ac-

cording to the opinion of Mr Crowe, it exhibits " the most extra-

ordinary combination of English verse that is perhaps any where

to be found." ' From a copy belonging to the Duke of Devon-

shire, the various readings of the second edition have been very

politely supplied by J. Payne Collier, Esq. It has not been con-

sidered of any importance to mark such variations as are merely

* Crowe's Treatise on English Versification, p. 105. Lend. 1827, 8vo.
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literal. Here we clearly perceive such corrections and changes as

may be supposed to have proceeded from the author ; nor is it ne-

cessary to discuss the hasty conclusion of Mr Pinkerton, which he

himself deliberately abandoned, that Philotus must have been writ-

ten long before the date of the first impression, that it must have

been written during the reign of James the Fifth.

The indecency of this early drama rendered it a matter of no

small doubt and hesitation, whether we could venture to reprint

it without suppressing the most flagrant passages ; of which we do

not feel inclined to adopt the defence urged by a learned writer,

to whom we have already referred. " The recent editor of a

Biographia Dramatica" he states, " has attacked this piece vio-

lently on the score of immodesty. This writer's philosophy, it

would seem, is exactly equal to his learning. Had he the smallest

share of philosophy, he would know that our bashfulness, so re-

markable to foreigners, is a weakness, and not a virtue ; and that

it is this bashfulness alone which makes us so nice about matters so

freely discoursed by other nations. If the generation of man be a

matter of shame and infamy, it follows that man is the child of

shame and infamy. Now nothing excites vice so much as low

ideas of human nature ; and those nice writers, while they are

preaching virtue, are from mere ignorance opening the door to

every vice. Had this writer any learning, he would know that

the comedies of Aristophanes, written in the brightest period of
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Athenian politeness, are quite indecent to British ears. Are we

wiser than the Athenians ? Are we not far more foolish in this

respect than all modern nations ?" ' Of the validity of this extra-

ordinary defence he seems however to have felt a secret distrust,

or perhaps his abstract science was encountered by the bookseller's

homely prejudice ; for, after an interval of six years, when he

republished the same comedy,' he suppressed those very passages

which he here represents as so consonant to the dictates of sound

philosophy, as well as Attic taste. Without entertaining the faint-

est wish to study moral science under so great a master, we have

been induced to hope that the peculiar circumstances of such a re-

print as this, overshadowed by the decent veil of Gothic characters,

and confined to a narrow and select circulation, might be consi-

dered as affording some justification of our departure from the

plan of a family Philotus.

' Pinkerton's List of the Scotish Poets, (p. cxi.) prefixed to Ancient Scotish

Poems. Lond. 1786, 2 vols. 8vo.

* Scotish Poems, reprinted from scarce editions, vol. iii. p. 1. Lond. 1792, 3 vols.

8vo.
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Ane verie excellent and delefta-

billTreatifeintitulit

PHILOTVS.

Philotus dii-ectis bis fpeich to Emilie.

Liifiie luiffome lamp of licljt, p|J
^oui; bonrnr £5 ?oiiv bctutte I)ifrlit ^
30U1: flaitlp flatuve ti'i>ni $ ticljt v^

anttl) ocfluvc gvaue anQ guDc: ^t>
"^ouc fountcnauff,3ouu fullouu CS

01! f laufljtuy ltpjS,?ouu fiuiilfng djm, (rieft gw
^out; pvopeutiesi Doi0 all apycau, &^

£0^ fenfcss to tlluDe. r|^

2 Clitljcn 31 ^oui; lictutic Do lieljalD, s^
31 man unto ^out faivnfss falD: ^
31 botn not flit Ijotobeit 31 toalD, CS

IBot bounb 31 man be 50UUSS: ^
jFo? >oui toeit Ijavt 3 \ualEi fojfaife, ^
Clje €mp?5ce fo? to lie mj> maik, ^f!
Cljaitfoiu Bcic botu fum pitie tab, ^

antifaifmeefcatDeffljoiojrjs. ^
3 Deme na ill of m^ age mp isoto, ^
3!fe plap tljc lonkeiijJ pavt to >oUj. ^
JTivll tifp tljt ticutlj,tl)en map ?e tcoto, ^®if 31 mpnD to Defaue

:

^
JFo? ® olti no? gcic }t fall not toant, ^
%\Mtit ijaut toitlj me ttjaiijj be na frant, v^
C&aitfoiu fome guare tintome gvant, Sj^

JFo? couutefie 31 riaue. OS
3 3 ^



PHILOTVS.

Plefant. !l)a,t)a,qul)a6?ofl)t t^jic bfttockjs Ijitljei;

CIjc mcfeill fdnD tefaue tlje fitljtc:

31 tioto ?c toasj not al togctfjcu,

Cf)is3 ttuel-montS at ane pitirIjing.

^[laff 31 laurD fo? Iptill lurbr,

31 laiul) to fie ane aulb Carle gucbe;

CGoiu Uioto fa fatne ajs Ij^ toalE" f >

Sm Ijefall till DI0 fldtrDing.

5 jl9oU] tijallie ass tlje Carle Ije raigejj,

(SuDcman qu&a l)ejs maiD ?onr muftagcjJ.^

fi,o ass tljt boi> of fourefcotr agess,

35S Ij^ mirDt not 6e biDDtn;

Came }t to tuoto ouv laflV, notu larljtec,

3e ar fa iafr& tDair tuill 6e flarl)trr,

^e toill not fpaiu no? fpeir qn^afjj aurljt Ijtf,

^earfarafcl)ltettDtiin.

6 Emily. 3Ituait nottuefll fir quljat ?e meine,

IBot fuirHe 31 Dane fein&ill fctne,

3ne tuotoer of ^our ^ciriss fa keine,

9{S ?e appeir to be:

31 tijinb ane man fir,of ^onr ^eirt'ss,

^oulb not be bljJnDit tuttD tljc bleirfss,

<3n feife ane partie of 5our peires,

jFo? ?e get nane of mee.

The auld man fpeikis to the Macrell to allure the Madyn.

7 (g»nDe Dame, 31 &aue ?oto to implop,

%a }t mp pnrpofe ran ronuoi):

and tljat ym\ iLafle 31 micljt iniop,

^efonlD not taant revuairD:

(3im l)tr tijiss Cablet anb tljtss iRing,

mjid Ipurtfe of golb anb fpatr natljtng:

%a ^e abont all iueill ma? b|tng,
£Dfgolb
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©f goID tak na vrgaitD.

8. Macrell. Ji3a fiv,lrt mc anD tljat allanr,

^iippofc ffljo Vuav maid of a flanr,

3fc gav Ijiv svant o? all 6c ganr

,

Co lie at loui: rommaiiD:

Cljofbt frljo lie fliaugf , 3 t[)ink na tuonDcv,

15la:t tljinssi ifS four bjorDt in anc blunDrr,

^cljo tjs not tl)c fifft fiv,of anc Ijunbcv,

Cljat 31 Ijauc DaD in IjanD.

9 31 am anc JTifrljc 31 am anc Cilc,

Can ftciu nu» toung anCi taj)lc virDt tojctll,

31 oi»f i»f to f!)f mckill Dcill,

<Sif oniccan Do maiu:

31 ran tuitlj fait anijs Qtittl) anD flatter,

anD toin anc Cvolun bot Uiitlj anc rlattci*,

CDat gaijs mc Djink gnEictDj)nc fo? iuattct,

^upjjoijs mj? bar fe ga bait;.

The Macrell intends to allure the Madyn.

10 ©oD bliss 5oto agaiflfcus toitD ?out IBuife,

ILcifc mc tl)ai> lipjs tljat 31 on luik:

3 Dope in (Sob to fie 50to b?uik,

3nc nobill tjoufc at Ijame:

31 ken anc t^an into tljiis toun,

SDf tji'f ft Dononu and venoun,

Cl)at lualEi be glaiD to ginc Ijis! (^otunc,

JTo? to Ijanc ^ovo Ijijj £»amc.

1

1

Emily. jRoUj bt mp fauU 31 fan not fie,

Cljat tljair fife bevtcvu ijj in me,

(SutiUjjPfe, 3 IJi^ai? 50iu quljat ij$ Ijf

,

Cljat man qnljome of }t mcinc:'

Macrell. pijilotuis ijs tl)C man a faitlj,

3nc gvounO=«rDe man and full of graitD:
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IDe toanttjj na jmtls riaitlj noi* ttiaitD,

TBot t!3 battl) bigaiiD bcinr.

12 M;ieill iuau tlje tuoman all bit lj?fe,

ftab Oap to be DiJS tocDDit to|?fe,

4c!}0 mirl)t Daue golD anti eeiv al5S i*j>fe,

955 Cojiyci; in Ijiv kifl:

^ca, not a laDie tn all tljisi lanD,

31 toait luitljt Dane maiv iuraltlj in fjauD,

jBof niirDt Daue mail* at Ijiu cominanD,
Co Do iuitlj quljat frDo lift.

13 JTaic flouir,noiu fen }t maj? fjim fang,

31tiuai:notouDeto let Ijint gang,

dnto ^onu felf ^e'ilc iDo gveit to?ang,

i^toeit l)a?t noiu ant) }t flip l)ini:

Jl5otu tijaii; iss ttucntie into tijis toun,

3)f gtciteflvirDfss and venoun,

CDat toalD be glab fo? to fit Doun,

Qj^on tDair kneig to g?ip Dim.

14 C&orDt Ijt be aulD in}j io^i, qnljat verb,

Clnljen Ije ijS gane giue Ijini ane geek,

0nD tab anotDev be tljt nerb,

Cluljen -7t tlje gvaitl) Ijaue gottin:

%rl)aU) me ^onu nii>nD anb qnljat n nieine,

31 fall conuoj.) all tlfiss fa rlcine,

CDat me ?ee fall rfteme ane fieine,

ClnDen 31 am DeiEi anb vottin.

15 Emilie. 3i grant gube-tujfe De id virDtgube,

9ne man of inealtD anb nobill blube,

IBot De0 maiv miftei; of ane lljube,

anb 99ittane3 till Did ijanbijs:

Jl3o? of ane baitnelie Laflc Ij^be mee,

^aic meit Ijia ©p no? toj^fe to be:

l^isJ
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fl)fjx age and mj?nc cannot agvie,

Cluljill tm ttjt VuaiiD flanDfsJ.

1

6

Macrell. Itt tljat allanc, Ije isJ not fa aulD,

Jl3ot ?tt of fuiaoc Ijalf fa ralD,

15ot gtf ?c vuai: fjiss uij^ff,5C lualU,

15f Uici[l ancurlj content.

Witlj Ijini niaiu tieitmcnt on ane Da^,

3nti get maiu making off ?e mag,
jOoj U)itl) ane a:Oaniflci-,fnitl) to fa^,

£Ciul)cn ttuentie ^eiuijJ au fpent,

17 3eiiej)tl)ev mell tottlj laD no? loun,

15ot mitl) tl)e bell in all tljijs toun,

f^U Vui'fe niaj) aj) fit fojmeft Doun,

9t ei'tljei; buvtie 0? tiinfe:

<Sang fojmeft in at Duve 0? ^ct,

3nti aj) tlje fivfl gutic-Daj? UjalD get,

3JQttl) all men l)ononiit anD tocill tlttt

ajj onie Ijavt toalD tljinli.

i 8 %e qni)at a luomanjj mj)ntie ma^ meffe

and Ijeiu quljat Donoui-,toealtl) and dfe,

5e mai» get vuitl) ijim and ^e jjleife,

Co do ass 31 deu|)fe:

50UU fj>ve fall fiulJ ht biunand clef i*,

50UV ^adi>nis3 tl)an fall Ijauc ^oiit gefc,

Put in gude ojDout; and tScit^

Ulh mojning o? ?oiu v;j)fe,

19 3nd fai>,la a3aiflve5S Ijcfuiout ^ullUiJ,

Iput on 5out Ul^lUott fo? it cuillisJ,

HOjljeiv ane of 5ouv 23eluote fiuilli^,

£luljaii-on ^e fall fit doun:

CDan tluafum cummi0 to cambc ^ouv Dafi^i

Iput on i'out Ijcidgeii- foft and fair,
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jr( Cak tDaff ?oui- glaffc lie all be dad*,

i^ 3ntJ fa gatjs on }ont <3oim,

20 Cljan tak to ftanrlje t&c moaufng Djoutij,

9nc cup of Q^auefic fo? ?ouf moutij,

JFoi fume raft furfeev in at foutD,

CogiDdeciuittjaCotft;

CD?te (SauDen gotupjj tak of tlje air,

9nD blD ^ouc Ipage in Ijaift pjepafv,

JFo? ^ouc Difjone fum baintie fait',

9nD rail; not fo? na rotft.

2

1

One jpaft of Ipleuatid pj>ppfng [laf t,

ane Pcttcfck anD ane Cluaihie get,

ane rup of ^ark,fujcit anCi ioetll fet,

S©ap fo? ane b^erkfaft gatne.

^oui; Catev De niaj) rait foi f^jne,

%>uni belirate agane ?e bj5ne,

^ouv Cuke to feafoun all fa f^^ne,

cyan boijJ fmylo^ l)i$s j^aine.

22 Co lie 50UU fri'uantCjS nia|) ^e gang,

anb lukc ^ouu 99abiniiss all aniang,

3nb gif tljaiu onie toavk be to?ang,

CDan bittevlic tDcm blame.

Cljan ma|) ^cDaue baitlj Unaiffiss anb EellijJ,

IDirD CanDie Euffes anD IBatltt 15ellijJ,

ail fo? 30UV tueiciug anD not ellijS,

S^aib in ^oni; Ijouss at Ijame.

23 anb noiu quljen all tljii; toackss in bone,

jFo? 50UI- vcfvcfrtjing cfteunone,

(Sat b?ing nnto ^ouu rljalmcu fone,

^um baintie Difrlje of meate:

ane rup oj ttoa luitb G^ufraliall,

^um Mtljtx lirDt tljing tDaiutoitljall,

JFo?
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fot dafiiisi 01 fo? OTapcujJ rail,

($ff tDat?rj)Ieafeto tatt.

24 cm fiippn* t|?inc tljtn maj? }t cijoia,

(LJnto ^ouu (^aiDrn to vcpoijJ,

®? nirtclir to tab ant oloijJ,

©c tab anr bubc aiiD vexD on:

@j)nc to joiii* fitppei: at yt b?or!)t,

cm fafu full fac tljat Dee 6fnc focljt,

auD Daintfe CiifrDfJS bftulte borDt,

Cljat laDicjs louejs to ftiD on,

25 Cl)c £D?ganeid tljan into 50ut Ijall,

ajattlj^rljalmcanD Cj)mb?cll found tlja|)faU,

CDe Oi'ole auD tDf lute tuitlj alt,

Co gar ?oui; mratc tifgcfl:

CDc fuppei- Done tDan bp ^c v^fr,

Co gang anc quljplc ajs ijs tl)e gpfe,

TBc ?c Dane toll)mU ane ailc|> tB?pft>

3!t 10 anr nii'le almaill.

26 Cljan niai> 5r to lour Cljalmet: gang,

TrgiJlr tljr nirDt gif tt be lang,

Witl\ talk anD niriir molurs amaug,
Co rlruatr tlje fplrnr:

JFo? 50U1; Collation tab and taiff,

^um lj>tt[I lirljt tying till Difgrff,

Zt nirljttjfe IRrnfr inj^ne aj> almaifl,

J?o? it ijs raulD and rime.

27 9nd fo? 50UV barfe 31 ^^^^ Be bould,

CDat 5e fall lurii: rurn ass ie tuould,

^itb doubill (SavnifrDingjJ of gould,

9nd Ciaip abonr lour Ijait:

^ouu airluote l}at,^our bude of %tait,

^ouu agj'ffrll quljrn n gang to gait,
'152
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JFw %ont anb triinD fiairlj nit anD laft,

Co kti^ that fare fa fair.

28 HDf IPavefss toaub Ui?orl)t &!> tljc la(f,

^ouu finic Jl)aIf-rDfin^eijs 5^ fall ijaue,

j?o? to Dcfoiu ane Cavaat rraif

Cl)at rumlic Collouu bane:

^oiir gieit gouID Cliein^te fo? ?ouv necb,

IBc Bolofam to tlje Caule and berb,

JTo? I)c Ijejs gouID aneufl),qu!)at ttxhf

;jjt toiU not UanD on nane.

29 3nD fo? 50UV (Sotoness a^) tlje netu gu^jfe,

^eiuitlj ^oui; Cail^couixs ma^ Deu|)fe,

Co Dane tljeni lonfe tuttD pletjs and i>l|>i<3,

SD? rlafpetJ rloijs beDinD:

CDe fluffe mjj Ijait ^e neib not liaine,

Pan (He[uot,vai)fDe fUguvit 01 plaine,

@iIb,%'ati)iie,Damaj?fe 0? (Suogratne,

Clje f|)nefl }t can finD.

30 5onu claitDess on ruUontis nittit out,

0.nb all Pafnientit vounD about,

^|) blcffing on tijat fenielte fnout,

%a tueill 3 tuotu fall fet tljem:

30UU frDankiss of filk ;50ui; ueluot fcljone,

'^ouubojDent 22I^lirote about,

9ss ^e ticujjfe all fall be done,

2inciatfitquljen >c gettDem,

3

1

'^ouv Cablet be ^ouv Ijalss tl)at Dfnges

(SoulD b?aceletjJ ant> all utljei; tljing^,

3nb all >oui; fingfvjj full of Eingss,

3JJlitl) Peaule auD p?efious ttanes:

3e fall Ijaue aj) guljtll }t ap ijo,

!HicfetIlt5S of goulO anO ietoelHss jo,

IXutjat



PHILOTVS.

Ciu^at reck to tak ttjt T^osdl-lio,

Q9l' bonfc buvD foj anfsJ.

32 %teftt l)aut quijat favtDa* tualD ^c Dane.'

Cluljat gvcitcu plcfouv malD ?c rwur

,

Jl3oUj be nii> faiill joto tutU Dcfauf

,

^ouv fflf auD 3C fojfaik Dim:

Cljaiifoiu fiucit Ijonif 3i ?o^ P?aj>,

Cak tent in ti'mc anD norljt £icla|),

fiucit fnrbri-,nfrk me not vuitlj naj),

15ot be fontent to tak Ijini.

33 Plefant. Clje beuill rum Urk tljat btitt aulD

JI3olu fie tlje tiottibus! auD tiotuane, (rotoan

%n bufiUe ajs fl)o ijs toouiane,

%ie ass tDe calling rtakss:

16egple tlje bacne Qjo 10 bot ^oimg,

jFoiifl fall tlja|) Upi3,(SoO no? tljat toung,

Wiw boubill Bilttuitlj Budfflj Doung,

ClnD ill rljeft on tljaj? cljeikisJ,

34 Emily. (Sutie-tuj)fe all iss bot guDe 31 W^,
JFo? tueill :| lufe to niak guDe rbeiv,

jFoj ljonouvi5J,goultr,anti utljev gefr,

Cljaj? ran not be vefufit:

31 giant inDefD,mj> tiaplie fair,

321111 be fulfident anb niaiv,

IBot be it cube ^e bo not fyaiv,

35J rofjallie to vufe it.

33 31 gtant all baj? to be tueill tttt,

^onouiJJ anetD anb Ijirljtbpfet,

IBot quDat intteatment fall 3; get,

3!p?aj)^oVoinmj)beb.''

IPot toitb ane laitbait fo? to lj>,

ane aulb ttiti lJock,baitlj raulb anb D?^,

153
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anD all mj) ta^tsi Ijtit 3 £>ni|>,

Cljat Df »nj? frDanfecsJ ffl)ED.

36 lDi0 cine Dalf funbfn fn Ijiss IjciO,

|()f£j !Li'?e far raulbct tljan t^^t leiD,

!])ijj fuotife flefrD ajs Ije toar DeiD,

&Ilill foj na Ijapping Ijctt:

{UnDcaltI)fum tjofting tntt niait,

^fss filtljfum fletunie ijs natliing faiv,

9j) vumtfrljing tuitD nft anb vaiv,

J13oVu,tootai gtf tl)at be ftueit,

37. ii)i0 jsfei'nnc Datd rlappitto ttjt banc,

ajOitl) <Sut anD tStaucU baitlj ouuganc,
J13otu qnljcn tljit tvonblcss IjtfS !)lm tanc,

IDtjj lupfc gctiS all tf)c to^tc:

JFo? 2^Icnu0 gamcg 3i let tljem ga,

3i gcflc l)cc be not giibe of tlja|»,

31 roulD tucill of ^ia nianci-jj ma,
(S!>if3 lift till tnD|)tr.

38 Macrell. jFo? filcnujs game rate not a ruit,

liHaill mc ane UlmnQn tljat ran Do'it,

^en tljaiu ma^ be na utDei; buit,

Plat on l)ijs IjeaD ane Ijojne:

^anbill me tljat tuitl) iuit anb g&ill,

^e map Ijaue eafmcntjs at ^ouu vuill,

at nifljt gat; foung men rum 50VU till,

Iputtljem atoap at mo?nc.

39 Emily. (SuDc-tui'fe,all in botbaine ^e fcife,

Co mee of fife mateijj to fpeife,

^our puvpoisJ i0 not \yo?tD ane leik,

31 Usill tjeit 50VU na mair:

QSatb £>ame,an£i tljijs ijs all anb fum,
3f eucf 5et6i£j earanb rum,
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of 50UV IjcaD 31 Ijei'v am mum,
^c fall repent it (ait,

40 Macrell. 3011 Dafntit5)amrfrl)o tjxfan|)rf

^brljf'ill norl)t be miti be na beupre,

JFoi noutbet pja^eu no? fo? yjpre,

Jfo? goulb no? Dtljev gaine.

®rDo 10 fa arkirait and fa tl)?a,

CDat luitl) itfufe 31 eonie Ijir fta,

^fl)o,be "^anft a^aif e fajJuDe mee fa,

31 Dav not ga agane.

Philotus enteris in conference witli the Madynis fatlipr.

41. <5utie (Soffe,fen 5e ^aue mtv bene,

09^ tfetu anD aulb familtau fuetnb,

Co mak mail* quentanre us bettoene,

31 glatblj? coulD agvf e;

3e bane ane DourDtei* quljome nntHl,

31 beare ane paCSns gtit cube tuilt,

£Xul)aiss ipijifnomie pjefigutes sJhill,

CQitDtuitanbljoneate.

42 (Sif mee tljat iLalTe to be mj? topfe,

JFo| Cofl)ev-giibe fall be na fli:|>fe,

TBeleine nice frl)o fall Ijaue ane l^jfe,

2lnD fo? >oui; geiu 31 faii^ not:

JTaltlj ?e 3out felf fall moDifie,

lj)a* ILj)fe IRent lanb and Conjunftfie,

^nb <25oirop,qnl)att tljai? fame fall be,

9ppoj)nt tlje place anb fpaiu not.

43 IBtfmixt Msi ttoa tljc ll)ej>?i!3-maill»

^all b?uik nij> ijeuitage allDatll,

Clnljilhss gff tDat tljai? Ijappen to fafll,

Co Ijci: }j)ej)?isJ quljat faruev:

^v moueabless 31 mill beupbe.
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9nr paftt mj» Dourljtci; to p?ouj?De,

Cine paitt to Icauc fum fuctiiD aQ)be,

Ciiiljcn tieitl) fall t)0 DiOcucr,

44 Alberto. (3nht fu*,anti goflbp 31 ani fflaib,

CDat all be ttonc ajs 5c Ijaiie faiD,

Cab fiaitl) mj? bliiTing anD tljt Qga^ti,

l|)ame to ?otn; Sous toglDDev:

3nD sif tDat frDo plai? not Ijii; pafjt,

3I11 onh latofull IjomQ aiut,

9uD fjonouf >o\u tnitlj all Ijic Daict,

J tualD 11)0 gaiD not tDitljtv.

Alberto fpeiks to his Docliter.

45 JFo? tlje ane man 31 Dane fo|cfefne,

One man of mt'rDt anD tueltD 31 mcfnc,

Cljat flaitliev ma|> tljt futteine,

jI3o? on^ of all tlji' kin:

aneman of l)onoui;anDvenoun,

3nt of tlje PotentejJ of tlje toun;

dnljait nane maj) tirinlicu fit doun,

Cljiss €itit all UJttl)in.

46 Emily, ©oti anO gutie nature Dot allotu,

Cljat 31 obeDient be to ^oto,

and fatljei; Ijitljectilss 31 ttoto,

"^e l)aue nane otljei; felne;

0nD al0 eRemtjs 50VD fo? to be,

ane louing fatljer unto mee,

CDaivfoit Oet't fatDev let mee fee,

CDe man of quljomc 5e meine.

47 Alberto. lpl)ilotu5J IsJ tljt man fnbeiO,

idnljaiu tljotu ane noblll Ipfe map leib,

2Bitl) quljom 3 Otb fa fatp?oretb,

U[in toant bot tlj^ gnbe tufU:

Jl3otD
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jn5olu giuc tl)i' iut ronfcnttljaiifou-,

E)frk Dp and Do tl)^fclf Dcroiv,

(Sang quirbl)' to and faj) no moiv,

CDotu man ague tDaiuttU.

48 Emilie. ©if }t fva fude iualD ucfvainc,

3nCi paticntlic Dciv nic aganr,

31 fcuID 50m frljalu in tcuniiss plane,

22Iitlj rcafon anr crrufc:

%tn Q^atiage bene but tljialDome fvee,

(SoD anb gnCie nature Doiss agvee,

Cljat 31 quljair a5 it l^kejj notmee,

09aj.' latufiillie refufe.

49 31 aiu foui:tene,anti Ijce fomefroiv,

31 yaill and founD,ljee feib anD foic,

It)otu ran 3 gine ronfent tljaiufoit,

©? >it till Ijim agt'ce.'

3!uDge gif pijilotue be difrreit,

Co feik ane matrD fa fai* onnieit,

CDofI)t 3 vufufe Ijim fatljeu fvueit,

3 p?aj> ^ovu paibon mee.

50 Alberto. l^otD Duvli tljolu tuunipei' be fa

Co tant 0? tell,tDat Ijt luass aid." (bald

a)? duvfl i-efnfe orljt tljat 3 toald,

Ji)aue biddin tl)C obc|):

15ot fen K Cand fa l^'till atu,

3fe gar ?otu a^aifitess fo? to knavu,

Clje 3nii.pieTl?aient0 Ijcg be lavo,

abnif tDair CDild?en ap,

5

1

9nd Ijeic to (Sod 3 niak ane Dotu,

'i^otgif tljotoat mj) bidding botu,

3 fall tlje djefle and Ijaukin Doto,

3nd fj)ne adui»fe tlje bettet:

C
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31 fall ttju cafl intill ane pit,

jSUuljaii; tijoiu fo? ynt anD Da^ fall fit,

COitlj bjciD auD toatcu fuvclj> knit

IbavD faouuD intill anc fettcv.

52 Q^ljotu fat fa foft upon tDp Huill,

Cljat mafeing offmaio tljt anc fuill,

loot 31 fall mak tl)j> cutage ruill,

Jfou all t!)i> floniark flout:

Cljat eftctteavDS quljill tljat tijovu Icif,

Cl}ou'js be agalJmcc fo? to gvcif.

iprifljanrc tfjotu gtcincjs tljat pla|? to p?cif,

3Diij>fc tljec anD fpeik out.

53 Emily. %iiicit fatljevsmttigate jourvage,

>oui; Vu?aitl) anD angei; fitsaflluagr,

Jpauc pi lie on nij> 5outl)lie agr,

30UV atoin ficfclj auD 5ouu bluDe:

©if in ^our j>je 3i bf ouect&jaujin,

Ciuljomc Ijauc 5C iujaiiiit bot ^ouu atuin,

%:ic rtctucltir Ijcss not bene knatoin,

3mangtl}e CuukejS fatuDe.

54 Clje fauage beifiss into tDaic kj?nDe,

Cljaiu ^oungto pitic au inclj?nDe,

Let metric tyaitfoiu juuif^om mj>nDc,

Co Ijei; tljat Ijumblie a^i$:

Cak Dp antJ lenifie 30ur j>ie,

©ufpenD tljt fuvie of ^ouv t^it,

2!nD giant me lapfei-,1 Def^ve,

ane lj)till to aDu^fe.

Heir followis the Oratioun of the zonker Flavius to the

Madyn, hir anfwer aud coiilent, The convoying of her from

her father : iier father and the auld woiver followis, and finds

Philerno the Madyns brother laitlie arryued, quhome thay

tak to be the Madyn, aad of his deceit.

Ctje
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'T^!De tastns lotp, tDc fcivre anb flamtng fj5?c

-^ Cljat Dot0 mj) lijctfl anD boDjP al rombvivc

JnrcnDit tuitlj tlje Dait of gvit t)cfp?r,

JFia fo?cc of tljffc tttia fpavking t^isi ful fuvc,

IDcss uic fonflvai'ntt to rum and ink inj> mu
©f l)ci;,fi;a quljom p?ofcitiit f)c0 mj? tuounD,

CluDoin nciitljci; ©alue no? %jJ?op can afluvr,

T^ot onip fl)o ran mak me (aif anCi founD.

s6 \L}jkt ajs tljc faptiuc tuitlj ane tj_5?ant tainc,

Pcifojfc tuitlj p?oniifc toifiit to aiiD fio,

jSD-uljfn tDat ijc (m allotljfi; gtaress gainr,

^an furfonu feik of Ijim tljatto^orljt IjisS too,

^a mon 3 falD to mj? maift frcinDIp fo,

Co fcik fo? falue of Ijtt tljat gaiietlje fain

Co pvaj) foi- pcafc,tljorDt tigouv liiti me go,

Co fii' fo? meurie,qul)eu aji 31 map na mair.

57 %'a fen ?e Ijaue me raptiuate ag tljuaU,

^en }t p?cuaiH,lct pitit noto Ijauc place:

lt)aue meucie fen ^e ^aititcjs at of aU,

(SiuDge not to gi:ant>ouc fupplicant fum gtare
Co fla|» ane taine man,toau bot lack allace,

JFia tDat Ije cum uoluntaulic in toill:

^en 3 am ,a9ifii;es,tn tljt felffam e cace,

9ne tl)iall confenting pitie toau to fpill.

58 Ciuljat feifp tijocDt,puit3 toitD luif opp?E{i

Confer tl)e fo?cc of tlje bljinD Srcljei: IBo^t
fboto toass appollo fo? Ijig Daphne 0?ett,

anD a9ai-0 amafit Ijijs 23cnii53 to enjoi?,

K>iti nottlje tljunDeuing 3upitev conuO|?

JFot 2Danae Ijim felf into ane (!)oto?e,

Clje goDjs aboue fen luif Ijatlj maiD tDcm cop,

Onto Ijis laiu tDen qul)i> foulJi 3 not (oto?cr

"

€ 2
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59 90 taint voittj anc no? Dap&ne wmit beroiv

duDaxjs uultto (Ucnujs map rompaivit 6c:

9n& time in bcUitte Danae bttoiu

^nppofc tijc (Sob on Ijiu DxD rafl IjisJ t^t:

Clutjatss ffuarcsJ to Ijir bmtit Doi0 agne,

OnD in qnljaijs fairness ijS no folj) fonnb,

Clutjat mcnicll Sgiflwjs tfjanjupyofc^c fr,

221itlj toilling banb mr to 50ui; bctotic bount--

60 Cinljaijs bvir[)trontC3>ning bemticiuitD tljt

Jl3a Icjj al utljci: puIrljuituDc Doi0 pass (beamijs

jl3oi: to fompaii; anc rliiD uj glanfing glcamce,

T5?ifDt Ocnujs rullonv tuitlj anc lanbuiatt lasS:

Cljc qnl)j>tcfl Iai)kc bot ujitl) tfjc blarkcfl alTc,

Cljc uibcnt Eoijs bet toitl) tljc toallotuit twciD

ass Ijnvcll goID iss y?crioiifci; no? glaflc,

"^oni; bctotic fa allDtljcuboigi cicfCiD,

6i ^ouu Dair Ipli golD,(j Ipke tlicPole ^oui- cjjc

"^oui; fnavuifrlj rljcikss ii»k'cquljj)tcfl aUabaft,

^out loucfnm lips fai3,foft,anD fwcitiwcc fir,

9)3 Eofcjs xtb quljcn tljat anc ftjolu^c ijs paS:

3oni; tonng uiirljt niak Dcmofiljenrs agall,

^onu tcitlj f pcivls mirIjtof tljaiv place bcpipuc

mitt^ TBtoilliss of Jnbian OBbur at tljc laft

^out Papiss fo? t^c pjiojitic boiss flvynic.

62 9nD Ipfec ajs quljfn tljc flaniping fcalc 10 fct

31n Miax tocill to?ocljt, qnljill it ijs foft 31 fap,

Cljcpvcnt tljaivof vcniaj>ning map ^e get,

^uppoid tlje fcalc itfclf be tanc atoaj',

30UV fcmlic fljaip fa fall abj?Dc fo? aj>,

€lul)ilk tljiotn tlje ficljt mg fenfijJ ljc0 veOatfit,

Cljoiljt abfcnt 5c,3it 31 fallnicbt anb ba^j,

*5oui- pjcfcncc Ijaue ad in mp ^aut inguaifit.

6;^ Cljorljt



PHILOTVS.

6t, CDorljt fanfie 6r bot of anc figuvc fai'ntt,

JI3a figiivc fcidjs quljaii; tDaii* iss na cffcft:

(2Buin fa ftucit fan 11 31 pcvifrlj bot as paiuit,

Maitl) fanfie fco tDat \iiill na fafliug bvccb,

%uppoi0 31 Dane tljc acriDcut quljat rcrb,

truant me tXyt foliDc fubftanr c to attetne,

(Sif not,quljen ^e to Deitlj fall me Diicft,

CluDoni bot 50ui; a\uin Dane 5e rofounDtt rlein.-'

64 !Lall,fen ?e maj) mp mela&te vemeiD,
Eeleiuewuu %j)frpl)u«s of Ijiis rcftlcg Oanc;
^oin; Citiujs b?eift tljat Dois full ijjfeli) blciti,

(iptant glare tl)aii:to,befou- tlje gtip be gane,
Cum flanrDe tl)c tl)jifl of (ZLautalujs anone,
auD fute jje tuounCiiS geuin vuitD ^rljillejs iju^'fe

arrept fo? ^outjs fatu £©aiai;cfj,furlj a one,

CDat fo? ^oui; faik Dau farvifire l)ij3 Ij^fe.

65Emil7.ZOVR©?ifounfivfounEijStuitI)ficffetI

3n CupiDjS Coutt as 5e l)aD bene ijpb?ocljt:

0? foaeiit in Ipavnaffus fo^ktt lJ)iU

€\u!jaiv Poetis Ijeis tljaic flame anD futte forljt

J13orl}t taifling of ftoeit Ii)eUrou fo? norljt,

as be 50U1; plcfant preface DoiiS appeii*:

CenDing tDaii;bi),quljtlI ass tue Dane na tfjorfjt,

Co mab bs to ^ouu puvyoiss to aDljeiu.

(>6 Wiitl} louing language tcnDingtill alluve,

UXxtly fvuett Ciifroui-fe tlje fimpill till outi;fi)Ie,

3e raft ^ouv rvaft,30ut cunning anD ^ouv ruve,
T5ot puif fiD?pljanc£i anb a^abj'nis to begple,
*5our tuaillit out luo|ti<s,inbentit fo? a tupfe,

Co trap all tijofe tljat tuobjisJ in ?obj na teaine
Cfje fi-ute of flatttie i«s bot to Defile,

and fpjeb tljat luee ran neuev get agane.

€ 3
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67 ^r gav* ^^ t^^oto tljat all oitv Ijefdjs 6e cotoit,

3np?aj>(ing of ouv bctutie bj? tlje ^b^id:

Cluljc to >oin: luojbjs luc av na luait tot moUixt

Cl)i0 toa^ to fie gif Dss ^c ma^ fupp^pfe,

30UU DouMllDaut Doi0 mcvie Dag Dcupfe,

ane tljotofauD tbiftxs vuaiS ncucu in ?om; tljocljt,

3c labour tljuss mitlj all tljat in >ouj l|?isJ,

jFo? till bnDo,aui3 bjing U0 all to norDt.

68 3nb tl)i5 fonrcatc ijj common to ^oto all,

jFo? ^our atoin lnfl,>c fct not bj? onu frDame,

5oui; toeitefl too?b,ai; fcafonit alHuitlj gall,

*5ouu faivcfl pljjafc, DiSfigurcjJ bot Defame,

31 tljink tljaiufoiu tljap guitlie au to blame,

Cljat ttotDijS in ^oto maiu no? tDe tiling t^aj fe ^
IBot 3!, quljill t!)at Cmilia i$ m^ Jl3ame

Co ttoin 31 fall libe to ^anft CfjomajS be.

dgFlavius. JFo? feir ftucitmaiflvejj qu&attemeiD i^'Q

fPailja map peuftoaDe quljair tljaiv tjs D?eib: ^
^it Deme |e to?angouflie in tieib, ^

jI3oto be mi' faiill 3 ftoeit:

30U1; l)onouf,not ^ouv frljame 3i fcife,

3 fount not bp mp lufl ane leib,

3It luag na fib t^ing a^aiflecjs meib,

Cljat maid me to cum Deiv.

70 Cf)i0 iss mp fute ?e fall me ttulJ,

3iuDge ^e ^out felf gif it be juft,

3in Donefl luif and Ijoncfl luff,

2Bitlj ?oto to leiD m|) Ipfe:

Cljiss iss tDe tveutl} of mj? intent,

3n latufull lufe bot onlie bent,

9tiuj)fe ^otw gif ?e can confent,

Co be mp vueDOit tupfe.

71 Emily.
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71 Emily. %it fuiclie gif 31 i>ni)euftutie>

^ouc mctniug fo| to be ass guDc,

3Iti)ink in anc lufc fouID ronrluDr,

l^cfoii- tljat it toci* laug:

3! am content to ht ^ouv taj'fe,

Co lufc anb fccuc 30tu all nip l^fc,

T5ot vatljcu fla^ nic tuttlj a knj?fe,

J13o? offcv ttit anc tu?anff.

72 IBot fiv,ane tljtng 31 &auf to fa^,

^|) fatljri; Ijfjs ttM »tl)Ci; Daj),

3in Q^auiagep^onufit me atoa^),

Opon ane DetD auID man;
SBitl) quljonie ti)ocl)t 31 6f not content,

Cill naneutljeuljeujinconfcnt,

99ak to ttjaitfoic fo? till indent

ane contJO|), gif 50to can.

73 iLj?keujaj)t5S 3oto mon fitfl to me ftocir,

Cljat K to me fall Do na tieiv,

J13o| fall not cum mj) fioDie neiv,

J7o? uillanie no? ill:

a^ quljill tlje JQuptiall Dap fall flanD,

anD faitljet fit, gif mee 50111; IjanD,

mitlj me foj to compleit t&e banD,
anD ptomeijS to fulfill.

74Flavius.ll3aue tljm m|) IjanD tuitlj al m^ fjart

anD faitljfull pjomeiss fo? mp pavt,

I13a ti)mc to cljange quljill Deitljijs Dact,

Put till mj? Ipfe ane cnD:
IBot be ane IDussbanD tuaift anD tteto,

JFo? na fufpeft tljatanifi fall reiu,

'BotreaDie ap to Do m^) Detu,

anD neuet till offenD.
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75 Emily. 0(1 hmj Quijaitto tijt ticutl) to tell,

3 oau nofljttuitl) tl)at matter nicl,

IBat 5it 31 fall bcui'fc m^ fell,

3ne frljift to fciDC out tuviic:

jToi keipiaig Cairt baitl) lait and ail*,

OnfciiD-futtlj maj> 3! nriici: faiu,

a9a>ie 3 anc mint anD Do na mair,

3 >»ai' fo? ma iuui-nc.

76 CVuljcti 3 Ijauc mi&ctljorljt mc tij^pfc,

3 ran na better luajj Deiu'fe,

1i3ot tljat 3 nian me tiifa'g^fc,

3u Ijabite of ane man:
Cijus 3 but Daugei* 0? but Dout,

CljijS buftiicss map lining about,

3n manjJ aiuai* unkenD pajs out,

jTov orljt nii' feciyats ran.

77 Srijaitfoiu je fall gang anD pi-ouj>De,

ane Pageg rlaitljid in tlje meine tpDe,

foi all orcafionjs me bcfj)Dc,

againfljljaneatio:

Let mc euin axj tbap lift me call,

£D| quljat fumeucu mc befall,

3 Ijope \uitljin tijm ta^ji^ 3 falU

Cum qu|)etlj,) ?otu to.

78 Flavius. IBe m|? atoxa meinjs 3 fall atteinc,

anD fcuD to ?oto tlja^ claitljisi unfcue,

Couboj) lat tic all tljingjs fa cleine,

Cljat ncucu nane fufpecfe:

3 irsill toait on mj) fclf anD mcit ?o\u,

Co fe 30UU ncto daitljjs ajs t^aj) fet jotu,

CDe Carle tbat Ijecljt fa tueill to treit ?oto,

3tl}inkfallgetanegerk.
Emily
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79 Emilie. 31 Ijauf to Oil navvotuUt atoai',

^on Cavic l)alf put uic in eftva^',

i!)e la;; intoait and toaiting aj',

31n rI)anciiiQ: aff mi> claitljiS:

%if,Ict D5S ga out of Diss fifljt,

%cn 31 am fiif,nii) fvchiD guDc-nul)t,

5)e lubiid ajs all tf)tno5S tBav not virljt,

Lo ^ouDrv quljaiv Ijt gai0,

80 Flavius. ^j) onlic luif and Labiequ&j)tr,

09;) Daviing Cfir anD uj;) 6clj)te,

IDoVu fall 3l cuci- tf)c rcqujitc,

Cliijj gtit gutir uiill Irt fee:

Cljat but vcfpf ft tljat men rallijs frl)amc,

Jl^o? Ija^avt of tljp atoin guDc name,

Jfoj bjutc,fo? blafpl)cmicno? blame
il3e!3 bentciit all foj mee,

Stephano Albertus Sbrvant.

8

1

^aiflei- full fat 3 Ijmt ^otu forI)t,

3nD full ill netufS 3! Dane ^ovo b^orljt,

eye tljtng allarr, 3! neuct tljorUt,

I0(si ijappinnit ^oiiu tljisi Da^J:

3ouv Dourl)tcr fir (ie IjaD bot ane)

ane manntss rlnitl)i0 Dfss on Ijit tane,

SnD quiJetUf Ijrjs ijic eavanD gane,

31 can not tell qu[]at Vuai>»

82 3ltPon&evit fivft anD tuas agafl,

TBotquljcn 3 fatu tljatfljo toajS pafl,

31 foUotoit eftrt tuoniDei; fall,

^ittuajs 3 not tljp better:

%c\io frljiftit Ijes Ijtr fclf af^iDc,

3nD in fum [joujs fljo DiCi Ijir IjpDe,

JI3a fir,qul3at euer fall bet;>Dt,

'

31ttuillbeljarDtogetl)ei'.

D



PHILOTVS.

83 Alberto. jTalss pctutcnt tjfsJ fr&o plajnt tfjat

ij)f5S frDo mc l)anDlit in tl)i0 iottf (fpout

Co ®o& 31 tjoto rum 3 atl)o?t,

9nti lap on Ijtc uij> DanDijJ:

3 fall l)i? ane ejcampill mafe,

Co ttumyctsJ all Duifl DnDcttab,

JFo? to rommit fa fonll anefacfe,

Ciuljill tljnt tDtjS Cttie ftanbis.

84 tJj?ltictJaoal)ounD,fal!S Ijarlot Dufc,

Jt)aD fto na fcl)anie,tufte fljo na cute,

©f paicntiss tljat Ijii gat anb buvc,

j|5o? hluDc of quljilk Iljo fp?ang:

ail Ijonefl \it)3itit to Dtfppfe,

9nD lj)fee ane man Ijtt Difag|)fr,

CJntoomanlic in Oik anc Vu|)fr,

9i£S guDgctfo? to gang.

85 jFalss nnfrDant,full of all mifrljeif,

Diffaxtfull tuaitoui-, rommoun tljetf,

gDE all tl)j> kin cutit not tljc gueif,

iFo? flefrljl),) fonll ticlj'tc:

€iu|ja fall into fik ttumpcrg tuuli.''

Clnf)aijs ttiicfeit toajjiss ai: fa unjufl,

anO led tuitD IctuD lircntiouss luft,

3nD bcalJlie appeti'tc,

86 Philotus. SD in t)nrct;tainr,fta5le anD fals,

Difliimulatc and Diffaitfnll aid,

aBitl) ijonic lipd to IjalD in ljal0,

T5ot VuitD ancluickitmpnDc:

£Xnljomc mill Doiis maivnorucafoun mufc,

^air Ifrljflie no? Ijoncft Infr

,

a^ait Ijailotne no? guDe beljufr,

Onconflant and Dnki'ntie.

87 3n
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87 3n quljoinc anc ft)ato,liot na Djame finbss,

Cljat anr tying (a^nsi anD utljcu tljinkss:

?\m t^yt lukijS ti)[),aneiitljci; toinkss,

Mlitl} fail- and ftiincit fare

:

IBot goflbp go,qul)iIl it ijs gitiar,

JFo? to fcik out qulja IjtfS Ijiu fcinc,

(2)if of Div moi'fii uicc grt anc incinc,

3\t Uiau anc [jappic guarc,

88 Philerno. <SuDc fii-5S,i5S nane of 50U] can tell,

Jn qu^at (licit feois aifacito DlucU,

a)? be quljat fingc 311c bnavu nip fell,

(SuDe l)?ctl)?cn all about:

jTo? tljocljt 31 bt Ijiss %onc and \t)t^iz,

3 fenatu Ijini not a ni^'tc tDe mail*,

3nD to tl)i5S Cotuu Doijs noUi vciiaif,

^i> fatljci; to fiinD out.

89 Alberto, ^ea Daviotctioteit tljolu fo| to fbij)

%cn 31 baue gottin of tljc anc guip,
IBe Clj?ift J fall tljp nuituuc nip,

JRifljt frbavpli) 0? uicc frljcb:

JTo| (©Ob no? 31 lar in anc uaip,

9nb cucu tljoVu fua ui;) Ijanb cfcaip,

^uDill 31 Daue pullit tDc Ipfec anc Ipaip,
Cluljaii; nanc fall be to vcb.

QoPhilotus. IRagc not gubc goirr,bot IjalD ?oui-

Cljc la<s bot baiinlic ijs and ?oung, (toung
31 voalb be laitlj to Uiit Ijiu bung,

%uppofc frljo Ijatlj offenbit:

JToigiuc Ijic tljis anc fault fo? nice,

anb 31 fall fouevtic fo? Ijiu bee,

Cljat inflantli) fljo fall asvee,

Cljat tljiss flip foulb be mcnbit.

D2
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91 Philerno. f&tljtt 31 fftaiit mj> Ijaill offence,

^Ijit rlaitljciS 31 Dane tanc till ga Ijeiue,

3nD gif it plcafc yo\a till bifprnrc,

^itlj tljiv tbtngis tijat au paO:

Cljtr bjigane faulted tuill ^c fojgiue,

3nD eftcu fatljci: quljill 3 [iuc,

3ganc 3 fall 5otu ncufi; gvciur,

CluDill tljat mi' l^h \\m^ laft.

92 ^rljaui mctDc maneuand tl)e iwa^,

3nD 31 50m; Inbtitng fall oht}],

3nd nrucv fail 50111; Vuill ganc fap,

TBot be at 5oui; rommauD:
Alberto. Cljiis fault Ijcii; fuelie 31 fo?giue t^ee,

lptjtlotu0 ijs tbe man tele iiiejs tl)ce,

©? Dtl)ev;tuaj)i0 31 l)aD mifcljcifit tljee,

9niJ nolu giue mee tl)^ IjauD.

93 Cl)ts3 tjs mv o?tiinanre and totU,

(Sine tljj) ronfent Ipljilotuss till,

Co made Ijim and to fulfill,

Cljat godlir hliflit band:

Philerno. jTatljei', 3 Ijautlie am rontent,

9nd Ijcivto giuess mj> full confent,

jFo? it ikljt faic toald mee lepent,

©if 31 fould ?olu gaiufland.

94Philotus. }l)eir ijs mj> l)and mp darling dotu,

Co be ane faitljfuU fpouS to 5oto,

JI3otu be mp faull (Soflbp 31 tfoto,

Cl)i£i ijs ane Ijappie meiting:

CJjiss mateu ©ofle, ijs fa tueill djeft,

CDat all tljingsi avrumdefoj tlje bed,

113ot let Djs fet amang tljc veil,

3ne daj> foj all rompleiting-

95
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95 Alberto. One Q^onctl) anD na langcr Dai',

jFo? it i;cqiu)?c0 na giit Dclaj),

Cak tl)aii' 30111; tu^'fc tuitb jotu atuaj>,

3nD Dfc ijiv ass k vuill:

Philotus. JFojfuitlj 5c fall ga tuttlj mc Ijnmt,

diiljaii: 31 fall ktip 30m faif fia ffl)ame,

Onto tljf Daj', 0? tljan nice blanir,

CljatfrDo fall Ijauc nanc ill.

96 Plefant. £iuf)a tutt fatal in all tljaiu Ipfe,

Ctaia rappit Cairliss mab fik ane fli-|)fer

Co tak a ^oiing man fo? Ijis Va^ic,

^on caDgfll taialb lie glaiCi:

Cljc fcinD vcfauc t[)C fcr klciS fvunt,

Put Doun tl)i' DanD anD gvaip l)ii- runt,

CDc CaulE krnniss not,ljc ijs fa blunt,

(Sif frljo be man 0? maiD.

97 3ul£j gurkijS tljc muuDiclIjo ijs a gillir,

^f Ijo ijx a Colt-foill, not a fillir

,

^rljo tajantss a Doiu, bot Dcss a pillie,

CDat tuill plai» tljc anc paflfe:

Put tJoun tlji' ijanD banc Catlc anD fitai'i),

3jJ tl)a^ IjaD taiont to rljriss tljr Paij),

JFo? tDotaj IjW gotten ane jolie jaip,

3n IjJkrnc0 of anr laflTe.

Philotus fpeiks to his Dochter Brifila.

98 'B?ifilla DorDtcf m^?nc giue eit,

9 a90t^ec 3\ Ijaue bjorU't tDc Ijcit,

Co mrc a tai^'fc anD Dailing Dciv,

3: tl)e fomnianD tDaiifoiu

rt)ii' Ijonouv, fcvur, oht^j anD luif,

Uiitk ap tljt bra fo? Ijif bfljuif,

Co pleisx tjiv fie tDj? paiit tDotaj piuif,

^3
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COttD Miit anb all Dcuoir.

Philotus to bis new Bryde.

99 (Kfc Iji? cum aS ^oiii; atoin m^ Doto,

^dp 6u-,fo? 0)0 fall Ij) tuitlj ?otu,

jCluljtll 31 map laii5fullic aootu,

Co laj? ^oto bt mv fi'Dc:

Philemo. J fall youv Dorljtcv JDuiSbanD fttictt,

Jl3a Icjs no? mp ronipan>coun ticit,

3nD follotu baitl) at bcD anb mcit,

Clu&ill tljat 31 6f anc b?j?Eir.

Pbilerno to Brifilla.

100 fDOto Doiss tDf quljcill of JToitoim go,

Cluljat iuirbit turtuD Ijrsx iu?orl)t ouu trior'

TBjifiUa 70ui;i5S anb mpnc alfo,

Onbappilic, 31 fal'*

£Dur fatDcujs baitlj ijcs Done agi-if

,

Cl)at 3i to ^oun!3,ciiin a0 5C fie,

3nb >e to ni|)ne fall niar^'it be,

9nb all bpone ane bap.

loi fDarb 153 ouv Dap anb lurfelesS c&anrc,

Clulja pititjs bjs fuppofc tuee panre.-'

JFull oft tljts matev bib 3 ffeanre,

TBot vuitlj mj? fclf befoii*:

31 Ijauebene tl)?eatnit anb fo?flittin,

^a oft tljat 3 am vuitlj it bittin,

31ntjent a Vuap o? it be inittin,

Snbrcmebietljaijfoit.

I02 Brifilla. ^aifliess allare fo? fib temeib,

Cljat fik ane purpoiss foulb pjoceib,

31 \ualb tuifflj ratljc? to be UtiU,

j]3o? in tljat manec niatcljit:

CluDat aillit ?e Pauentess to pjepaw,
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30UU CljfIbjcnss Deip rontimialt ratv,

30UV rvctucll IjaiiDcis qulj;) Ditj 5c fpatv,

JTuli Djs to Ijaue nifpatrljit.

103 Onnatuvall fatljcr0 noto quljairfou*.^

Ca3alD 3e?oui: tiorljtfiss tljiijs Dcuoiv.''

jToj louvbauc fantaficis fai: motr,
JI5o?onicouCicicfpcck:

3l5S it not Doittuic Ijcsi ^oto Oucuin,
i^aiknains to fcife fo? baift to lt)eauni.'

31 tvovo tDat all tlje luailD ciiin,

%all at ^oui- gurkvic gcrk.

104 ^olareto fcik tIjcmfeluriS to Oa,
ane mj)?e to inilTc tljai) fall in ma:
CDaj) get 6ot gieif quDcn as tDa^.) ga>

Co get tDaii- gveitcfl game:
and tore ^oung tljingss tojmcntit to,

CljaiuDaffing Doissm ftoa tin&o,

(gjif tDai? be iui)fe,tbaiu Doings lo,

Will fignifie tljt fame.

1 05 Philerno. Jt p|ofeitiss not fo| to couipleine,
Let DS fojfie onifeluess betiucne.

Jaouj Uiee tljiss pefi-cll nia^) p?eucine,
and faif Ds3 fua tljai? fnaiuiss:

©if tljat tlje (g)oDDe5S,a0 tDaj) lueill ran,mm meetianssfo?meintillane man,
^ee tiua ouufclnejs foulD mauie tijan,

anti faif U5S fca ti)m mm, '^

1 06 Bririlla.99ak 5oto a ma, tljat ijs bot movuiss ^
Co tDink tljaifon ^onr gieif botgi'Oiuijs, §
JToj tDat Den|>fe Deuill IjaiD it DotuiiS, U

%ttt it ran nener be: ^
Philerno. CluD^ not.-' gif tljat tuitD faitlj vue pjap ^
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jTo? oft tfje (g>otitif53 ass 3\ Dav;D faj?,

©cs Done tljc lj>bc anD ?it tljap ma|),

IpeirDancE till US agrie.

107 CtjatSlplJtS'^a^a^aj'titocfefD,

3uD fiua DID fo? Ijir p^a^jcv (yctD,

JFo? Mtxit ifutl) tf)c ©oDDcjs tuticiD,

Cvanffo?mDc Die in ant man:
Pignialfonjs p?aj)cu pnicDaft l^fe,

Onto l)isJ nctu ebuvncall\uj)fc,

sduDai^ljanDijsljaD raniityittoitl) ane bnj^fe, m«

aBitl) toifasc paill anD iuan.

1 08 Ciiiljj? mn^ not nolo als lueill ass tfjan,

Cljc ©oDDrss rontjcvt me in ane man,
C|)c l^U gif tljat mj> puajjev ran,

Ifnvrlieinillaflaj):

agaifl Iffleit <^oDDe£i Cclcfliall,

5e mirljtic Ciginifciij gieit anD fmall,

3nD Ibcaninlie potoevj3 ane anD all,

agaifl Onmblie 3! ?oto pvaj?,

109 iLufec Doun ffom?ouvimpp?eabone,
3nD fiom ?oui; Ijtulj tuinmpljant Ctone,

Cill nd pniv faulliss fenD fnccoui; fone,

£Df w\t maifl fpcdall gtacf

:

15rljalD ljo\u tore pniu ^aD^nid muvne,

jToj feit anD luif IjoUj baitlj tuce burnt,

C&aiifoiu intill ane man mrc tuvnt,

jTo? till tfcljctu tDiss race,

I ro T^eljalD out Pavcntss Ijcsx oppjeli,

anD bj) all DetD tljaiu Dodjteuss Djefl,

anitl) bnnicit matcljcss to moleft,

2^ss fillie faullig ?e fie:

Cljaivfoiv immovtallt&oDDtss of gvart,

(Scant
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iStant ttjnt ouv p?aj)cvixJ maj* tafe plarr

,

Comifit m;' k;pnDc, tDiJS raiufull rare,

flJClitl) folarc to fupplic.

1 1

1

Plefant.^m faitl) yctfuunttoitl) f|)nc folic,

£lnb monicDanctuo?0 alla^uolic,

CDjJ p?aj)cv ts not Dalf fa Ijolie,

IDoufc^IuiCianc ass it fciniss:

TBot all inumtit fo? a tuple,

Cljp bcDfallovu fo? to bcgj)le,

Cljc bonic ILaQ'c bot to Drfrle,

Jl3a Dovubilncjs tl)at Dnnejs.

112 Brifilla. a^aififiiS qiiDat noiu.'' betljinfe ^e

©1 tljan to be iu foiune }t fciine: (D?cnie,

^rljo I|)i!3 aiss CieiD,qul)at fall 31 deime,
©f tl)i5S bnljappie rDanre."

^rljo twill not Ijcii- me fo? na rrj>i0,

JfOf plurfeing on frljo toill not vpisx,

^a lai;bait-lj»ke lo aj3 frLio li)is5,

30 vaueift in a tvanre.

1 13 Philerno. £D bliffull T)titit biii^ne,

^aift l)appie ronuent, Coiivt anD Cvpnc,
Cljat DoiiS ^ouv glojiouss eiuiss inrlj>ne,

©ut piaDfviss to aDljeiu:

SjQc vanDeu tyanfejs unto 5otu all,

JFo? Ijeiiing us qnljen tljat tuee rail,

3nD viDDing Dss fiom bonbage t^^all,

aijs plainlie boijs appetv,

1 14 31 am ane man OSjifilla lo,

and tuitlj all nereOadsi tljaitto,

^ap all tljat onie man map Do,

3 fall gau jotu ronfiDDei-:

Jl^otu fen tlje (SoDbijs abone I)t5S b?ori)t,
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Cljisi tuontiecouss luauk,anD IjfJS it toiocljt,

anil guanttt all cuin a0 tan forl)t,

ILct U0 be olaiD togiDDtf.

1 15 Brifilla.ji3oUi fni tDt (SoDss l)ej3 fucrouv fent

anD Done euen aj3 mcc OiD tnocnt,

^1? joi' 3 lja»;tli> am content,

Co Do ag ?e Deu^jfe:

CI)?oiu (3ohfi Decveit m^ onlte rDo|)fe,

3In nnituall luif iuee fall vcjoj)fe,

©uv fuvtoujj fatberss baitD fuppofe

Cljaj? toalD jskii? in tlje ^kjJis.

1 16 Philotus.0@j) Dotu fuppoi^ 31 tiiCi tielaj),

JKoU) rum ijs out fvueit JHuptiall Daj»,

CDaiifoiv mab DaiCt fuia tijat Vuee maj,
3n t|»nie rum to tpc lm\\:

Philerno. (Sa quljen >elili fir, J am veaDie,

Cljaii; iss anc (©uf-l)etD,foi be ouv laDte,

31 Voajs ^out %one,anD >e mj) DaDie,
CljijJ mo?ning in tDe niirk,

1 17 Minifter.3 Dout not bot ?e tintievlIanD,

Jl)otu (Sod ijs autljout of tljiss banD,

3nD tlje aftioun tljat tuee Ijauc in &anD>

fOt Dib Ijimfelf out fet:

Co tljat eflfeft all men 3 meine,

^irDt feeip tljaiu boDj)C!3 puiv and rieine,

JFua JFo?niration till abfleine,

anD CbilDven to beget.

118 TBot fen tljt mateu rumd at&o|t,

3lk utDet da|>, 31 tuill be frljojt,

3ntj Doiss tDe pautiess baitlj erljojt,

Co rljadtie and luif:

Cafe Ijeiv ttjiss tooman fo| ?ouv to^fe,
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IKct'pJutf and rDciifrD Ijit but flcj^fe,

SUlDtDfi' alis tfvmeof louu Ij'ff,

%ait ijtv ?c fall teimiif

7

1 19 Cab fo? >oui- ^poiijs pijiiotusJ tDan,
iSDbcj) aiiD lulf Ijiui ass k ran,

jFojfatb fo? Ijim all utDcv man,
£lul)iU Dcitlj Do 5otu Oiflcucu:

Cljr lo?D to fanftifiic anCi blcOr 30UJ,

JDiss gvarr anD fauouf alss 3| mifrlj >oiu,

ILct not Ijis luif anCi mndt niifle ^oto,

TBot be Miitlj >olu fo? fucv.

Flavius conjuration.

120 SD mrvde (Soti, l)oVu ma^ tljiS be;"

3on t£S tnbdD rirljt (ZEmilir,

31n fo?inc of Ijiu a faitlj J fir,

^um Dfuill Ijess nicDtfaifit:

3Ituill in Ijaifl tljaiufoir gang Ijamr,

dBrpcll ^on ^p?eit fo? fin anD frljamr,

3nti to tell nic tlje atoin vuljt Bmnt,
jTov (SoDss raud 31 iuill naif it.

121 Cljc Crorc of (SoD, ouu ^auioiii; fvueit,

Co faif antj fane me fua tljat ^p?eit,
CDat tljovu na Ijap Ijaue fo? to mcit,

223itlj me in all tlji) Ipfe:

3In (Sotiis beljalf 31 rljauge tljt lieit;,

Cljat tljotu fiiaik in uij) Ijavt na feit,

15ot pas tljp ujap and do na deii%

Co nej)tl)ei-man no? wgh.

122 jFiui! 31 ronjui-e tlje be ^anft ogarie,
T5e aivifrlj king and Ciuerne of jFaiie,
and be tljc Cvinitie to tauie,

liuDiUtljovo tlje tieiitD tjaue taull:

€ 2
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IBt Cljaifianti l3i$ apoOiHejS ttuell,

IBt ^anftijJ oe IDeuiu anD ijmis of }j)ell,

IBt aulD ^anft Caflian Dim fell,

^e IPctrv anD be Ipaull.

123 IBt ^atljcU), Qgaufe, 6c Luife anD 3Ioljnr,

Ti3c iLctljr, ^tir aaiti 3rljcionr,

16e l)clUfcl)e fuviess tnnic one,

BiiDaif piuto tss tlje P?iiue:

Cl}at tl)ouj Depart anD Do na VuonDeu,

TSe lul)tntng, quljivle totnD, l)aj)le no? tljunDev,
.

(ii

Cljat beafl no? boDie get na blunDeu,

lI3o? Ijavme quljen tDotu gaid ijcnre.

1 24 Clj?otu poiuei- 31 fIjai-ge tljc of tlje Patp,
C[)OUj nejJtljei; givne,gotol,gloiume,no? gaijj,

ILpfee 9nbei: faiDell, like ttnfell 9tp,

H^be SDinIe no? aitifcDe Clfe:

lj)ke fj'?te D?agon full of feif,

Hi'he Jaiattoolf,iLi>on,T6u[l no? IBetv,

TBot 3^a0 50to l)cnre ajs tijotti rome Deir,

3|nIi'kenc0oftDj?felfe.

1 25 Emily. (SuDe-man quDat meine ?e orljt bot

£Xulja Ijfss ?otu put in fib ane muDe:' (guDe

ISefoiu 3! ncuei; unDevftuDe,

Cl)t fo?me of >ouv ronjuuing;

Flavius. 3 rljarge tlje >it aiS of befoif,

Ipas Ijtntt auD tioubill me no moiv,

CvoVotss tljotu to D?atu me tmit tljt froiv,

JTal0 feinb iaitlj tl)|) alluutng.

126 Emily. (Sube-man quljat mtflen0 all ttjit

3js ?e iuac rumb?cEi tottlj tDe roiutss, (motutj?.''

^eu 31 tDinb Igfee 3loljnc of ILotot^,

©? ane out of Ijiss mj)nDe:
Flavius.
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Flavius. 3In(SoD!S btljaUt^ittjthtkUtit,

Jnipcfclje mc not luitD U)0?b no? fpctrljr,

3111 ^p?cit,to (5oD 3 me bctcirDe,

JTva tljc and al tlji? bj?nDc,

127 Plefant. \^a Da,lja Da,lja Da>&a Ija,

Cljc ffinD vcfanc tDe larDtcvs a,

£Xul)ilk ifS tljt U)j)fcfl of tJg ttoa,

^an quljiDOrv tljotu ot J.-'

JFIrniit fuiII,ljc0 tljoto not tint ttj^ feill,

Cljat takiss tl)i' toj)fc to be ane Deill,

Cljovu 10 fav uaincft 3| iuait incill,

%]}m at tlje flanDcvs 6|),

1 28 Flavius. 31 rljai-gt tljc ^it ajs 31 Dane ellf0,

IBt Ijalie veltrkijS,'lBciDt0 and TScIIixj,

15e Cumettiss tDattn dcfcutijS Dtuflli0,

IBt iLnniito?i!3 and CaulorDiss:

IBc flodt ^anfit %tcnin fianit to tljt defd,

3nd be ^anft 31ol)ne lji0 Ijalic Dcid,

IBt 00cultng,Ej)moui; and be T6eid,

IBt MjiUW and be mauIorDtsx.

129 lBe%)anft e0alop,be Sgo^fesx Eod,
IBt egaDomeit tlje Cuukifrlj (S5od,

IBt 3!uiian and ^anft (ZBlouss nod,

IBt IBttmtt) and be T5?pde:

TBe seirljaeH tljat tbe D.jagon dang,
IBt (Sabjiell and Ijisx anld fang,

TBe iRapljaell in t|)nieof tD?ang,

Cljat 10 to be asJ gj?De.

i3oEmily.s@j)Unf,31tDinkitbevieIpke,

CDatKluau LirDto? Innat^ke,
"^t {tit,yt fi:a|),^e fidoe,3e fi)ke,

as mittj a ^pjeitpoflefl;

€3
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Ciiiljat i$5 tlje niatei: tljat ?e mene.''

Cluljatgams ?ouj l)?aiD.''qiil)aii; Ijaue^e bene.''

£iiiljat aillis ?ovu jo^.-'quljat ^aue ?e itnt^

CovagctPitljfikiinvcfl.''

131 Flavius. Cluljat Dane 31 ffnc faiss Ijounb of

31 ttotott qiiljcu 3 DID mitD tljc men, (^cll

Cljoto U3a0 itf Ijt OBinilic tljp fcif,

JBJot ane inraunatc DcuiU:
TBotSlvirDtnoUJinitb m^ atoin (JBiur,

Eirljt (JEmiUe Ijaiic inai-^it fefiir,

%n tDoiu nion be anc ^pjctt Dncleine,

JLojD faif mc fia tJjj.' cuilf.

132 IBetJCtteiu of tDeljaltc i3ljaiQ,

2I)cpaii;t out of mjjuc Douss in DaiU,

3nD <Soi) quDaisi jjotoci- anD niuDtijJ maiff,

Confcvue mc fva tl)|) rumnicv:

®ans Ijencc to Ibf II 0? to tlje JTavie,

9BitI) mctljoUi majJiia langci* tade,

jFo| quDi>''3l tociu tf)c be %;anct Sjpane,

Cl)ou'0 be nane of 1115 nummei;.

1 33Philerno.®au tofrljc tijtss IjousJ fo? it svotuss

Jt)iifbanD 3! Dauf fo| to Dcbait, ([alt

a^JitD ?oto a I|>tm of cttatt,

IBcfoirUicceotobcD:

%m 31 am ^oung and ^c at aulb,

6l9j) cuiagc fentcaud >t bot cavilD,

Clje anc jnon to tljc btljcu fauID,

afaitljbcfoivmefrDci).

134 Philotus, 323c toil not fo? tfjc maifiuc

3Uc mon gvic better anD tue tlj?|)ue, (fli;i)ue,

Pbilemo. jlSa be m^ faull tweMsJ iiiit belpuc,

jCiulja getjs tijc bpyer tjanD:

3nticiti
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Indctb tDoto fall 6cii- mee a fimcll,

jFo? luitlj nip J13Jciue0 3 fall tDe nauell,

3ulD nifltone Catlc tafe tljair a uciicll,

Cljan Do asi 3 rommauD.

1 35 Philotus. 3 fie tt ruininijs to ruffiss tbe man,
3ilc cnD tljc plap tl)at tljolu brgan,
(iLuat Diftojir tBovu ncuer tuan,

dLljat fall be borljt fa Dm:
?i)a mriTtf,mcific dtniilie,

Cak K tljr mainiie all fo? me,
JToj 3 fall at ^our bibtiins 6e,

SInD flap me not,3 fiueii%

1 36 Plefant.a2icl flappit fiuiDquljanluil j)e feifle.-'

aulD fuill, tl)C fcinD vefaue tljt miQe,
3e trotuit to get ane tmuD of blifle,

^0 Ijaue ane of tljii: aaaggteS:
£iuDat tljinb ?e nolu.' IjoUi ijs tljt rare,

J^oiu jje'ill allDoit,allare,allace>

JI3oto glare anD Ijononi: on tljat face,

CXuoD iRoliein to tlje Daggtesi.

i37Philerno. Cljan IjerDt in Daifi tljaivfoit tljat

^all leaijie at mj? liiDOing lionj, (t^oU)
Cliiljat cueu 3 do tDotu fall allotu,

e@j) fanfie to fulfill:

%a gang 3 out, fa rum 3 in,

^agtf3maiO,fagif3tDin.
IXuDat eueu 3 Do mak ^e na Din,

Icot let me Vuiufe m^) toill.

138 CDou map not fpeir tljt rau0,j qu^p,
Ciuljcn tljat 3 lifl not tuitlj ?otu Ip,
I^uljat 3 tlje I)iD,anD t&ovo Denp,

a^Jee ujill not tueill aguie;
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duljen tljat 3 jJleijs futtfj to ttpm
^pdu not tl)c rumpanic,no? quljatu:

Content tDp fflf anD mafe na matt'.

31 man tijj) maiftet br.

1 39 Philotus. 31 ant rontcnt quljm f j^oto fone,

311 till oficp tfiat yt inionc,

Cljat ?r ronimanb it man bt Done

Cljaiu iss nane utljcu bnit:

Philerno. 0ul)at ijs ^ouu p?pre Damefall fait.-'

Clutjat tak ^e fo? a nirDtss lait.^

Huir. ^e fall a Cvoun upon me fpaic,

OBot qnDom toitD fall 3 Do it.^

140 Philerno. 3ie get a man,l)aue Ijeit a Cvoun,
f-

15ot be tueill fltange quljcn >e Ip Doun,

S0afe n^tt anD gat tDe lavbaiv lotone,

15cleuefebea^apD:
Hulr. Cfje ?oungcfl Las in all t&iss €itit^

%all bpDe na maiu veqneiCt no? tueitie,

3le n^ ass 3 iuau Ijuivt fo? pitie,

CluDen 3 am tuitb Dim laiD.

141 Emily. jRoiu fen mj» ll)nfbanD Ijpss Done fa

Tdut ranss foj to put mc Dim fua,

3 toill unto m|) fatljev ga,

15efoivl)i0feittofalD:

JTatDev fa far 3 DiD offenD,

CDat 3 ma|) not mp mijs amenD,

9nD am ouiu pert fo? to p?etenD

^our DorDteu to be ralD.

142 Alberto, lament not,let tljat matec be,

Ct)|? faltig at bndet all mitlj me.

IBetiuijct tljj? i^ufbanD noto anD t&ee,

3i3 onie neto Debaxt.-'

Emily.
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Emily. J biiaUj Of nauc, hot Ijcc inDeiO,

Il)f0 put nice fia l)im,qiiljat vcuidC).''

and ujill na maiu fik foflciiss fciD,

IDc fai'i^ of m)>nc rflait.''

143 Alberto, diljat ijs t!)c matcu tljat genuine

againfl all o^boin; daxu anb rlcinc,

§rl)ut l)amc 50111; luj'fc tljat Ijrsi not btnc,

3it tmt tiai'ce in ^oui: aurl)t:

3IsJ tDiss anc plcfant goDUe l^'fe,

Co bt in bavvarc,ftiut and flujjfc,

Cljc ffhiD VualD fainc man tic ^out tDj?fc,

Can ncucv fit in faurljt.

i44Philotus. IRncto }t tl)c tucuti) sutie-mau 31

I})iu latjouv ^e foulD not allotu, (tuovu

£ulic all m^ farc,l)cDalt> «il' lJ?otu,

CDat ijJ baitD blafe anD bla:

Alberto. Jt map tocill be, 31 ran not tell,

Cljat frljo Duufi vuitl) tljat matcu melU
let Die makanftuei; for Divfell,

Co fie gif it be fa.

145 DorDter gane 31 tljt tljijS rommanb,
CDat tDoto tljJ' rpussbauD foulD ganeflanD,

tyo'03 burlJ tljoto !t)uii*,l)im luitlj tDi? DanD,

Iput to tbejjoint of felling.-'

Emily. Cljat tuac grittn?ang fiu, gif fa bee,

T5ot Ijce na }])ui8banD is3 to mee,

CDan ijotu roulD tuee ttoa Difagtee,

Ctiat neueu IjaD na mclling.

146 Alberto. Ji3a nulling e^ifluixsPtoil ?e tfjan

Denp tlje ^auiage of tljat man,
3In fare of Ijalie Eiuk qulja can,

CljissopenDeitiDcm).''
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Emily, letteroim fiuiuitjj >otu p?fuaill,

ConDtmne iiirc not fiufl in t\}t faill,

XtloK tljat }t banc Ijatti ni|/ taill,

CI)f ttcutl) fi'iie maj) ^e ti;|)»

147 Jl3oli] tDiJS ijs all tDat 31 toald fag,

Cl)at JFlauiu£i tukc nice avuai?,

about a agonctlj anD a Daj),

D?Eli in a OarlctS \udD:

ailitl) quljomc 31 Ijaue bene euevflill,

9ne utDev (JBuitlie aj) anb quljill,

il)ee fato ^oto giue Pbilotujj till,

9nDtDaninueneDeiD,

148 ^ujjponing niee ane Deuill of II)elI,

ailitlj neinell ronjuratiouncjJ fell,

W)iti niee out of Ijiss l)ou0 erpell,

a0VuitDalBogillba?et):

35J ane out of ijiis mpnDc 0? niamt,
f^t IjcjJ niee of Ijijs Ijous tiebatuit,

31 ran not tell quljat Ijtn Ijim fkamt,

©J Dt!3 tljt man aniajeD.-'

149 Alberto. Cljiss pufpoiss goire,appeii;jJ to me
%a tuonDev n^'ce anD Grange to be,

Cljat toee to tuit tljt uetitie,

JFo? jFlabiujs man fend:

%tu gif ?e roulD Deelait bsJ noto,

fcfo'o} lang tDisstuonianVviajSUjitrj ^oto,

3nD all tlje manet quljen anD Dom,
mtt tualO tirljt glaDlie feenb.

150 Flavius. ^a far aibecto asJ 31 fenauj,

31 fall tlje fuitlj tinto ?oiu frliato,

duDen 31 ?c)ui; Dourljteuss bctotte 31 fato,

31 offevit ijir guDe=toiU:

accepting
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airrfpHns tljan tDc pjomifc matD,

CIct) li'kc a 150^) hut mail; abaiD,

JFi-a 30tu bilTaitfuUic frl)o flaiD,

3nD rome nij)nc l)o«xs untill.

151 Cluljaii- 31 Ijitkctpitasx mptugfe,

Citt, luifit anD rljctcift Ijii; fo? lj)fe,

CiuJjill cftci-tuauD fell out anc Civgfe,

Cljtv matffjs all amaug:
Jfo? plainlic in tljc Wth 3i fato,

Cljiss man became ^ouu ^one in latu,

31 tiiD tljairfoir j^etfj)tlj> knato,

0@j? (ZEmilie Uia0 tujang.

152 3nD tljat fome ^p?eit Ijt'u fcDaip DaiJ tant

%en Cmiliejs tDaivtuajJ bot ane,

31 tljaiufoii: to tljat <®ljaifl Ijaue gane,

Conjuring Ijit ni|) fell:

3nb fia mj? ljo»ss erpcllit Ijiv to,

^Iji^ tuoman feimiis fo? to be feIjo,

%enQ,me 31 Dab na maiv aDo,

mm tljat falsJ feiuD of Dell.

153 Philotus. j^otu jTlabiujs, 31 iuaitttf^t tneil

^en ane cftljem man be a Dcill,

a9i> maiglit fare mafes mee to feill,

Cljat mpne man be tlje fame:

Sioi quljj).'' virljt Cmilie ijs ^ouuiss,

3nti tDat inraunate Dcuill iss oudsJ,

31 sat, 5e map fie bemp clouviss,

SDeillbnto mpDame.

i54PhiIerno. ]^m 31 am ruui to veD tjje fic^fe

JTo? 3 am nertljec Deill no? tSi^ft^

15ot am ane >oung man be mp Ipfe,

^ouu %one fif, anb ^ouiT^ii*,

J72" I
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€luDome ^e fo? <Bmilit Daif tanc.

9nD toald not fiujs let mec allanr,

£Xul)iU ?c fato quljat gait it tss gane,

3lranttU?otoiiamaif.

155 Philotus. 3 man,allafe,anb Datmifaj,
CDat tuitlj Hip onlp Dorljtfu Ia|>,

©|>nc Dang ni|) fclf,quDat fall 3i fag''

©f tl)i!3 unDappic rDanrc'

IjDaue 31 not maiD a bcuiie block,

Cljat Ijess fo? 3lfnnic maui'it 3\ockf

Cl)at motott mp Dorf)tcf fo| a mork,

CDf Dcuiil be at tlje Danre.

156 3Ilafe,3I am fo? curr frijamit,

Co be tDujj in nip cilD Defaniit,

8©j? Dorljtei; ijs not to be blamit,

jFo? 31 bad al[ tDe iurtc:

3nl£i men 10 tvoi'fc baitniis,^ peifaif,

CDe Ujj)feC[ mill in Vuoujing vaif,

3 fo| nij) labouu Vuitl) tDe laif,

3m dvtuin to tljid Difppte.

157 Alberto. (Sube goffe,5onv tujaitfj to parifie

%m tijattbaiu majP na better bee,

31 am content nip ^one tljat Dee,

^all luttD ?ouv ^ocljtei; a^aiie:

Philerno. J am rontent luitlj Ijaut anD 'oii\U

Cljiss egauiage fatljeu to fulfill,

Cluljat neiDijJ pi)ilotu0 to tDink ill,

©? -^it DiJS ^titt} to tuauie.

158 Flavius.TBe ftolirh JTlauiuss anti faine,

Co gettl)^ (ffimilie againe

Co Deme mj)DoU3,toad 3 nottJaine,

CDat tDoU) Dab bene a %)??eit ."

J13oto
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Jl5otu ffn 31 am ficd fva tljat fciu,

3nD tjainr illufioun DiD appctr,

CCIcIrum nu' bailing aiiD uip Dric,

a9|) fur kcu aiiD m|? fujcif.

159 (SuDc fii-0,qiiljat iss tljaiu maiu aDo,

3llk ?outD DJ5S lufc Ijfss gotten lo,

liftw tljaiifoii; go qiiic felie to,

3nD niaviciuit!) ouu niaitig:

ILrtt)^ fouic iLufcijs novu vcjopfe,

3Ilk anc fo: to inio|» IjijS rljo^jfe,

3nc nicitci: niatrbc no? anc of tljofr,

JFoj tcnDct ?ouns cftaitijs.

160 iLetD0 all fouie noui toitD anc fang,

92Utlj nuutl) anb melodic amang,
<5inc gloiv to (ffjob t!jat in tl)i0 tDjang,

Il)cj$ bene all onr velief:

Cljat IjeiS fca tljjalDome fct xiis fvie,

anD Ijexs vijs plarit in fik Degiie,

31115 anc asJ Ijee tualCi toifrlj to tjc,

223itl) glaiDness fo? ijijs gmf.

Ane fang of the foure Lufearis.

WERE 3lacolJjJ %one0 maiu io^Ml fo| to fc,

Clje tualtdnguiatoess Eing IPljataoisj ^iQ
2Bajs 3f»^ael maiu glaib in Ijavt to be (cofounb
JFi'cD fcom all feiv,tiefoii; in bonbagc bound.''

Cluljen(SoD tljeb?orljt fio ;^ (!Bgij)tiangi'OunD,

Cfliass Q9o?CiofDcus mcvici; nominee,

Cluljen avtajccuFCss alteiit Ijiss Dcruic.''

i62aUa0gmtei; glaibncjsintljc land of <5ceice

Cluljen lajJon come fLomColcDosJ Dame aganc
and ronquetll IjaD tljt famous! golden JFletjj,

C^itD labout lang,U3itD i^ewell and tuittj jjanc'

JF3
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Clje Jfnttjtt JEzon tuajs not l)alf (a faine,

Co fie Diss %ont vctuuning toitlj fib glotv,

a£iiuer,quljaiS nipnDtjs au fatijsfaJit,anD moiv,

163 (Sif onic io;i> into tljin (ZEaitf) bclato,

©? luaiiDIic plcfouu rcpnt fir pfi:fj)tc,

CXuIjat evtitci; folate fall 5e to nice Qjato,

jBo? till injo^ ?om; Ijauti^ all Ijaill Delate?

Co Dane ^oui; lufc anD luflic labie qulj^'te,

3ln quljome ^e ma|> baitl) nifDtanD Dai'vejojjfc:

31n quljonie^e maj) ?oui; plcfuvrs all vepofe.

i64iLet0jJ tljaiufoii;,fcn euin ajs tuetoalEHnifle,

Eeripiorkiietuitl) Icill anD mutnall lufe,

ajs fleitanD in tDe JFUiDee of jo^ anD blifle,

Ulitlj folate fing anD fo^iotoess all vemnfe,

let U0 tlje fiuftejJ of p?efcnt plefonu p?nfe,

3ln verompenre of all out fojmei: pane,

anti mifei;ie,qul)aii;intoee Did tcmane.

Philotus.

1 65.T5ot noto atiuert guDe tjetljedn allatout,

Cljat of nij) lalioui; Ijejs tlje furrcss feine:

"^e tDat Ijcjs Ijavd tUijJ Ijaill Diffouife tDjotuout,

a^ap fenato Ijouj fav tljat 31 abwfit Dane bene,

31 grant intieiD tljaiv tuill na man me meine,

jFo? 3 mp felf am autljonv of m^ gveif,

Cljat 6p mj) calling foulD 6e rai:j)it rleine,

muij >outl)lie tojJiss unto fa gviet mifcDeif.

166 ©if 31 l)aEi vueint mj? gvauitieanO age,

Eemembeuit als mj» fiift and aunricnt fait,

31 Ijab not folumit in fik tinkjinDlie rage,

JFo| to Difgvare mine Ijononu and efiait,

CXnljat IjaD 31 borljt bot to m^' felf Debait,

%uppoi£S tDe matev IjaD cum tDan axs 31 meinit:

JI3ai)
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J13a)) nip rcpcntanrr is not Ijalf fa lait,

ajx 31 iJaD eotiu tl)c tiling quljaiufoiv 3I gvcinit,

167 JTo? tijorljt nip folic DiD tljc iLo?D offcnD,

3it nip QuDf 'boH infS Ujjorljt all fo? tljr faefl;

3nb tljtjs ufbuik [jtn tljaiifoii; to nic fcnD,

iill fih inojDinatc DoingiS to Dctcli,

Cluliilk fiMCit vrbuik 31 irrkin luitlj tljt tcff,

J?ioni fatljcilif aflVftion to pjorciD,

CljatDtljcvjS luitlj li)kf paffiounf) yoflVfl,

Q9ai) Iciune be uij? cranipill to tak IjeiCi.

168 %tn age tljaitfoiv fultj gonmiit be uj ffeill

ILct rountfnanre arcojD tuitlj 3oni; giaj) IjaiuijJ

^f aunrirntjs all, let rcfoun vrmll 5oui- ujill,

%nbDcto >oni- fcnfijs till rfrfictn tljiu fnaiiijs,

<Sif K lualD not inronib?fD be tuitlj raiiijs,

115c niaiflci; oncf 5oui; ainin afFcftionjS Ijmlli

JTor Iiailillic tljc pi-aifc id onl^) tljaitxs,

CDat maj) againfl Hb palBon^ pjcuaiK,

The INIefsinger.

169 (SuDc fii-£5,noto Dane ^c Ijavb anb fcnc t{m
Ontooitljic of 3oni; aubicnrc 31 ctant, (fcufe

2info?niallic let out in ttulgav ucrfc,

©fvuaillit out tuojbjS anb Iciinit Icib bot ffeant

CljcOTouttcoutss tljat Ipjinrcd IDallijJ bo Dant,

31 tuait tnill ncuci; foj mi> vubcncjs tufc nice;

^it nij) gube-toill fo? to fupplie tlje tuant,

31 Ijopc fall of jouu couttcficjs crcufe nice.

1 70 jTov pafliing tocil 31 Ijaue imploj)itmp panig ^^
^tua tljat ?e ran be luitlj tlje fame content:

f^^
j?o? beiu fcgaiib gube acrcptionnss gained, '^

anb pavticd plcifit boiss mab tlje tpme VucI fpct

<5if ©Ob Ijab gicitci; leiuning to nice lent,
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^M 31 ^"1[^ 5^"^ ffDatoin tljc fame to alsJ suOe toill:

5^. 2J2ij)te iguojanf c tljat 3i &iti not inucnt,

^ ane fcufe tljat mir Ijt ?oin: fantaCiejS fulfill.

^ 171 Jia(ifii!3,notolctD5Spjaj>mitl)anearrojD, ^L^ J?o? to picfiTiic tl)r pcufouu of out Eing: i^
^ grrountingaj)tl)ijs ciftaSof tljeHojD, ^
&!j 3ne p?uDcnt Ip^inrr about US fou to ring. pi '^

5^ CDan sloitto (^oti auD p?a^)fid IctujS fing, 1:^

pQ Cljc JTatDcv, ^onr anb Ijalic (!5aift ouuujjDc, i^
Hw ©fljijSmcrricjstJjStoronDuftanDbjing, J|^

^ CoiDcutufouap,inplcfoui;csstoabi»Dc. ^
FINIS.

TT7HAT if a day or a month or a zeere

' ' Crown thy defire with a thoufand wifched contentings.'

Can not the chance of ane nicht or ane houre,

Crofle thy delightes with a thowfand fad tormentings ?

Fortune,honour,bewtie,zouth are but bloflbmes dying

Wanton plefoures,dotting loue are but fhadowes flying:

All our joyes arebut toyes idle thoughtes deceauing,

None hes power of an houre in thair lyues bereauing.

Earth's but a point of the World,and a man
Is but a poynt ofthe Earths compared centure.

Shall than the poynt of a poynt be fo vaine

As to delight in a fillie poynts aventure?

All is hazard that wee haue,here is nothing byding:

Dayes of pleafures ar but ftremes throgh fair medowes gly-

Well or wo tyme dois go,in tyme is no returning, (ding

Secreete fates guydes our ftates, both in mirth and murning.

The Printer of this prefent Treatife hes (according to the

Kings Majefties licence grantit to him) printit fmdrie vther

delectabill Difcourfes vndernamit, fic as are, Sir Dauid Lyn-

defayis play, The Preiftis of Pebles with merie Tailes, The

Freiris ofBerwick, and Bilbo.



VARIOUS READINGS

IN THE EDITION OF 1012.

In collating the two early editions of this Play, the following appear to be the

principal variations ; the words of the edition of 1603 being first quoted, followed by

the corresponding words of the edition of 1612.

The Title Pace of Hart's edition has an Arabesque ornament at the top, with a

shield in the centre, charged with the figure of a Heart interlaced with the letter A ;

Line 1. ' Ane'—'A;'

2. ' Treatise,'—' Comedie ;'

5. 'Fallis,'—'fall;'

8. ' Velis,'— ' voles ;'

Andrew Hart's device, with A. H. below it, in place of Charteris' ; and the imprint,

"EDINBURGH, Printed by Andro Hart, and are to be Solde at his Buith, on the

North-side of the gate, a litle beneath the Crosse, ANNO DOM. 1612."

On the reverse of the Title

—

The Ahgument. Philotus, an olde rich man, is ena-

monied with the loue of Emilia, daughter to Alberto, who being refused, imployeth

a Macrell or Pandrous to allure her thereto, but all in vain ; afterward he dealeth with

her father, Alberto, who being blinded with the man's wealth, vseth first faire words,

aad thereafter threatnings to perswade her thereto ; the mayde still refuseth. In the

mean time, Flavins, a young man, enters in conference with the Mayde, and obtain-

pth her consent, who, being disguised, conveyeth herselfe away priuilie with the said

Flavius. Her father and Philotus searches for her in the house. Philerno, the Maydes

brother, laitlie arryued out of other countries (being verie lyke her) is mistaken by her



father and Philotus, to be Emilia, who takes the person of his sister vpon him : and

after diuerse threatnings of his father, consenteth to marrie Philotus : and so Philo-

tus committeth Philerno to the custodie of his daughter, Brisilla, vntill the mariage

should be accomplished. Philerno faines himselfe to Brisilla, to be transformed in a

man, and so maketh himselfe familiar with her. Thereafter, Philerno is maried to

Philotus, who, fearing to be discovered, maketh a brawling that same night with Phi-

lotus, and abuseth him vyllie, and to colour the mater the better, agreeth with a

whore to go to bed with Philotus. Flavius seeing the supposed Emilia to bee maried

to Philotus, imagines the right Emilia to be a deuiU, and, after many conjurations,

expelleth her his house, she returneth to her father, Alberto, acknowledging her mis-

behaviour, and lamenting her case. Flavius being sent for, perceiuing how he had

mistaken Emilia, reuealeth the whole trueth, and so taketh her home agane to his

wife, and Philerno Brisilla. In the end Philotus bewaileth his folhe for pursuing so

vnequall a match, warning all men to beware, by his example.

Line 1. ' Interlocutors,' ' Speakers.'

13. ' Huir,' ' Whore.'

Title, 1. 1. ' Ane,' « A ;'

1. 2. ' Treatise,' ' Comedie.'

St. II. V. 4. ' man,' ' must ;' 7. ' dow,' « doue.' This word is sometimes printed

doiv in the edition of 1612, and sometimes altered to doite. The same remark will

apply to man and must ; gar and make, &c.

St. III. V. 2. ' Ise,' ' He ;' 6. ' theirs,' ' the rer's.'

St. IV. V. 7. ' f ,' ' fiicke.'

St. X. V. 2. ' Leise me thay,' ' Grace on these.'

St. XIII. V. 1. ' sen,' < sith.'

St. XIV. V. 7. ' freine,' ' freind.'

St. XVI. V. 5. ' on,' ' in.'

St. XVIII. V. 3. ' and,' ' if;' 5. ' birnand,' ' biming,'

St. XIX. V. 1. ' muilles,' ' mooles.'

St. XX. V. 1. ' the,' ' your ;' 8. ' not,' ' you.*-

St. XXIII. V. 1. ' is,' ' are ;' 5. < with,' ' of.'

St. XXVIII. V. 2. ' cheinzeis,' ' cheinies.'

St. XXIX. V. 5. ' stufFe,' ' stuste.'

St. XXXI. V. 6. ' rickillis,' ' heapes.'

St. XXXII. V. 6. ' nocht,' ' not ;' 7. ' neck me not with,' ' doe not say me.'

St. XXXIII. V. 1. ' rowan,' ' rowdan ;' 6. ' thay,' ' these ;' 8. ' thay,' < these.'

St. XXXIV. V. 3. ' and,' ' an.'

St. XXXV. V. 7. < heir,' ' may.'



St. XXXVI. V. 6. ' filtbsum," ' filthie ;' 8. ' sweit,' ' weit.'

St. xxxvii. V. 3. ' thir,' ' these."

St. XXXVIII. V. 1. ' care,' ' cure ;' ' cuit,' ' coote ;' 7. ' gar,' ' make.'

St. XLll. V. 7. ' thay,' ' the.'

St. XLVii. V. 8. ' man,' ' must.'

St. XLVIII. V. 5. ' sen,' ' sith.'

St. L. V. 1. ' trumper,' ' strumpet ;' 2. ' was,' ' is ;' 6. ' gar,' ' make.'

St. LI I. V. 2. ' off,' < of.'

The lines printed in Roman letters at the end of Stanza Liv. are omitted in the

edition of 1612.

The word ' Flavius' is inserted, in the edition of 1612, between the running-title

and the first verse of Stanza lv.

St. Lvi. V. 2. ' toistit," ' tossed ;' 4. ' man,' ' must.'

St. LX. V. 3. ' clud,' ' cloud ;' 5. ' asse,' ' ashe ;' 7. ' nor,' ' then.'

St. LXl. V. 7. ' bwillis,' ' ballis.'

St. Lxv. V. 1. ' Orisoun,' ' oration ;' 5. ' nocht,' ' no.'

St. LXVill. V. 3. ' word,' ' words.'

St. LXix. T. 1. ' Flavius,' ' Fla. ;' 6. ' by,' ' for ;' 7. ' na,' ' not.'

St. Lxxiv. V. 5. ' ane,' ' na ;' 6. ' anis,' • once.'

St. Lxxv. V. 5. " stairt,' ' strait.'

St. Lxxvi. V. 7. ' vnkend,' ' unknowne.'

St. Lxxvii. V. 6. ' suraeuer,' ' soever.'

St. Lxxviii. V. 6. ' as,' ' how.'

St. Lxxxiii. V. 6. ' trumpers,' ' strumpets.'

St. Lxxxiv. V. 4. ' quhilk,' ' whom.'

St. Lxxxv. V. 3. ' curit,' ' caired ;' 5. ' trumpers,' ' strumpets.'

St. Lxxxvii. V. 4. ' feinzeit,' ' fained.'

St. Lxxxviii. V. 3. ' singe,' ' signe.'

St. Lxxxix. V. 6. ' hand,' ' hands.'

St. xc. V. 8. ' sould,' ' shall.'

St. xci. V. 4. ' thir,' ' these ;' 5. ' thir,' ' these.'

St. xcii. V. 5. ' Alberto,' ' Alb.'

St. xciii. V. 5. ' Philerno,' ' Phil.'

St. xciv. V. 1. ' Philotus,' ' Phi.'

St. xcv. V. 1. ' Alberto,' ' Alb.'

St. xcvi. V. 1. ' Plesant,' ' Pie. ;' 5. ' the,' ' your.'

St. xcvii. V. 2. ' colt-foill,' ' colt fool.'

St. xcviii. V. 8. ' all devoir,' ' indeuoure.'



St. xcix. V. 5. ' Philerno,' ' Phil.'

St. cvi. V. 1. ' Brisilla,' ' Bri.'

St. CXI. V. 1. ' Plesant,' ' Pie.'

St. CXI I. v. 1. ' bethink,* ' methink;' 2. ' than,' ' els.'

St. cxiii. V. 1. ' blisful,' ' blessefl ;' 4. ' to adboir.' ' for to heare.'

St. cxiv. V. 4. ' gar,' ' make.'

St. cxv. y. 1. ' Brisilla,' ' Bri.'

St. cxvil. V. 3. dele ' that.'

St. cxx. V. 3. ' a,' ' in.'

St. cxxi. V. 2. ' sane,' ' keepe ;' ' that,' ' thee.'

St. cxxii. V. 4. ' taull,' ' tauld ;' 7. ' Tastian,' ' Austian.'

St. cxxv. V. 1. ' Emily,' ' E. ;' 3. ' Flavins,' ' Fla.'

St. cxxvi. V. ]. < Emily,' ' E.'

St. cxxx. V. I. ' Emily,' ' Emi.'

St. cxxxi. V. 1. ' Flavins,' ' Fla.'

St. CXXXI 1 1. T. 1. ' Philerno,' ' Philer. ;' ' gar wsche,' ' cause ush.'

St. cxxxiv. V. 1. ' Philotus,' ' Philot. ;' 3. ' Philerno,' ' Philer.'

St. cxxxv. V. 1. ' Philotus,' ' Phi.'

St. cxxxvi. V. 1. ' Plesant,' ' Pie. ;' G. ' all doit,' ' do it all.'

St. cxxxvii. V. 1. ' Philerno,' ' Philer.'

St. cxxxix. V. 1. ' Philotus,' ' Philo. ;' 5. ' Philerno,' ' Philer.*

St. CXL. V. 1. ' Philerno,' ' Philer.;' o. ' Huir,' ' Whore.'

St. cxLi. V. 1. ' Emily,' ' Em.'

St. CXLII. V. 1. ' Alberto,' ' Alber. ;' 5. ' Emily,' ' Em.'

St. cxLiii. v. 5. ' Alberto,' ' Alb. ;' 6. ' barrace,' ' barrate ;' 7. ' feind,' ' feiud.'

St. cXLiv. V. 1. ' Philotus,' ' Philo. ;' 5. ' Alberto,' ' Alb.'

St. cxLV. V. 3. ' huir,' ' whore.'

St. cxLvi. V. 8. ' syne,' ' then.'

St. CLii. V. 1. ' some,' ' her,' ' hir,' ' some ;' 3. ' haue,' ' hes.'

St. CLiii. V. 1. ' Philotus,' ' Plulot.'

St. cLiv. V. 1. ' Philerno,* ' Philer.'

St. CLV. V. 1. ' Philotus,' ' Philo. ;' 4. ' chance,' ' chauce.'

St. CLVi. V. 5. ' is,' ' are.'

St. CLVii. V. 1. ' Alberto,' ' Alb.;' 5. < Philerno,' < Philer.;' 8. ' his,' • this.'

St. CLviii. V. 1. ' Flavius,' ' Fla.'

St. CLXiv. V. 3. ' fleitand,' ' fleiting.'

St. CLXViii. V. 7. ' hailillie," ' wholie all.'

St. CLXix. V. 1. ' and sene this ferse,' ' vs here reherse ;' 4. ' leid bot,' < language.'



St. CLXX. V. 3. ' acceptiouns gaines,' ' acceptance doth gaine ;' 8. ' Arie ferse,' ' And

search.'

St. CLXXI. r. 1. ' Last, sirs, now let vs pray with ane accord,' ' Last, let vs jiray to

God with ane accord ;' 4. ' ring,' < reigne.'

The poem, printed at the end of the play in the edition of 1G03, is omitted in

the edition of 1612.
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OF

PHYLOTUS AND EMELIA.

[THE ARGUMENT OF THE VIII HISTORIE.

^ Philotus, 071 old and auncient Citizen of Rome, falleth in love with Emelia,

a yong and beautijull virgin the Daughter o/" Alberto, %cho knowing the

Konderfull wealth of Phylotus, would have forced his daughter to have

married him ; but in the ende was pretelie deceiued by Phylerno, the bro-

ther of Emelia, who married with Phylotus in his sisters stead, and other

prety actions thatfell out by the waye.

It hath many times bin had in question, and yet could neuer be decided

from whence this passion of extreame loue doth proceed, whose furie is such

where it once taketh possession, that (as they say) loue is without law, so it

maketh the Pacientes to be as utterly void of reason, but in my opinion the

selfe same thing, which is many times shadowed under the title of loue, may

more properly be termed, and called by the name of lust, but be it loue, or

be it lust, the difference is nothing so much as the humour that feedes it, is

wonderfull strange, and hath no maner of certainty in it, excepting this, it

is without parciality, for commonly when it driueth us to effect, it is done with-

out any maner of respect, for some time it maketh us to linger after our friends,

sometimes to languish after our foes, yea, betweene whom there hath bin had

mortall hostility : the sorme hath bin scene to fall in loue with the wife of hisr

Father, the Father againe in like manner with the wife of his sonne, the King

hath bin attached with the poore and needie begger, the poore againe in lyk-

ing with those of high degree, yea and though there haue bin many which

H
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haue] seen their owne errour, and there withall haue confessed their abuse, yet

thei haue not bin able to refraine themselues, from prosecuting their follie

to the ende, and all be it, reason proffereth us sondrie sufficient causes, -why

we ought to refraine the appetite of our own desires, yet fancie then is he

that striketh suche a stroke, that reasons rules can naught at all preuaile, and

like as those whom loue hath once intangled, the more thei striue the far-

ther thei bee tied, so it is vnpossible that loue should be constrained, where

affection breedes not likyng, nor fancy is not fed, but where these two hath

once ioyned in election, all other affects be so dimme and blinded, that euery

vice seemeth to vs a vertue, whereof springeth this Prouerbe, In loue there

is no lacke, so that in deede to sale the truth, if there be any pietie to be

imputed to this ragyng loue, it is in that it is not parciall, nor hath it any

respect of persons, but bee thei frendes, be thei foes, be thei riche, be thei

poore, be thei young, be thei olde, bee thei wise, bee thei foolishe, loue is

still indifferent, and respecteth all a like : but if any man will thinke that in

respect of beautie, wee esteeme not all the rest : I am able to sale it is not

true, consideryng how many haue forsaken the better likyng, and haue

chosen the worse, so that for my parte the more I consider of it, the more

I am amazed, and therefore will beate [my braines no more about it, but leave

it to the credit of such as have bin louers themselves, whose skil in the

matter I preferre before mine owne, and will come to my Historie of Phy-

lotus, who being an aged man, fell in loue with a yong maiden, farre unfit-

ting to his yeares, and followeth in this sort.

In the gallant citty of Naples, there was remaining a young man, called

by the name of Alberto. This Alberto beeing married not fully out a yeere,

his wife was deliuered of a Sonne whom he named Phylerno, and upon diuers

considerations, minding to chaunge his habitiation, he prepared himselfe to

goe dwell at Rome, and first taking order for his sonne Phylerno, who for the

tendernesse of his age he left still in Naples at nurse, himselfe, his wife, with

all the reste of liis household came to Rome, where he had not long remained,]

but his wife was likewise deliuered of a daughter, whom he called by the

name of Emelia, who as she grewe in yeares, she likewise proued to bee
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very beautiful! and faire, and amongst a greate nombcr of others, there was

dwellyng in Home an auncient Citizen, whose name was Phylotus, a man

very orderly in yeares, and wonderfully aboundyng in goodes, this Phylotus

hauing many tymes taken the viewe of Emelia, beganne to growe very sore

in loue with her, or rather I male saie in his olde yeares beganne to doate

after this young maiden, for it can not bee properly called loue in these olde

men, whose dotage if it were not more then outragious, either their greate

discretion would represse it, either their many yeares would mortifie it. But

Phylotus in the ende desired Emelia of her father in the waie of Manage,

Alberto accordyng to the custome of Parentes, that desires to marrie their

daughters, more for goods, then for good will betweene the parties, more for

lucre then for loue, more for liuing then for learnmg, more for wealth then

for wit, more for honour then for honestie, and so thei maie haue great

store of money thei neuer consider farther of the man. Alberto in like maner

knowyng the wealth wherewith Phylotus was indued, who had neuer a

childe but one onely Daughter, whose name was BrisiUa, gaue his full con-

sent, without any farther consideration of the inequalitie [of the yeares that

was betweene Phylotus and his daughter : he neuer remembred what strifes,

what iarres, what debates, what discontentment, what counterfaiting, what

dissembling, what louring, what loathing, what neuer liking, is euer had

where there is such differences betweene the married, for perfect loue can

neuer be without equalitie, and better were a married couple to continue

without liuing, then without loue : and what are the occasions that make so

many women to stray from their husbands, but when they be married to

such as they cannot like of : but surely if women did throughly consider how-

dangerous it is for them to deale with these olde youthes, I thinke they would

be better aduised in medling with them, for besides that they be unwildie,

lothsome, (and, sir, reuerence of you,) very unlouely for you to lye by, so

they be] commonly inspired with the spirite of Jelousie, and then thei will

looke to you so narrowly, and mewe you vp so closely, that you will wishe a

thousande tymes the Priest had bin hanged that marled you, but then to late.
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But to retoume to our Historic : Alberto respectyng more the wealth of

Phylotus, then the likyng of his daughter, gaue his consent to take hym for

his Sonne in lawe, and told Emelia how he had disposed on her : Emelia

seyng what an olde babie her father had chosen to be her housebande, moste

humbly desired hym to giue her leaue to choose for her self, whereat her

father being very angrie, beganne sharply to rate her, saiyng : And arte

thou then so muche wedded to thine owne will, that thou skomest to be de-

fected by me thy louyng father, or thinkest thou that thy wisedome doeth

80 farre surmount my wit, that thou canst better prouide for thy self, then

I whiche so carefully haue hetherto brought thee vp, or doeth the tender

loue or the chargeable cost whiche I haue bestowed on thee, deserue no bet-

ter recompence, then to despise those that I would haue thee to like of.

Emelia fallyng doune of her knees before her father saied : Moste deare

and louyng father, moste humbly I beseech you, for the affection whiche by

nature you beare me, not to think me so gracelesse a childe, that I would

goe about to contrarie you, or stubbornly would refuse what soeuer you

would think conuenient for my behoofe, and although you shall finde in me

suche duetie as is meete for a daughter, and al obedience that is fit for a

childe, yet sir consider the harte whiche can not bee compelled, neither by

feare, neither by force, nor is not otherwise to be lured, then onely by

fancies free consent, and as you haue bestowed on me tliis fraile and transi-

torie life, so my bodie shall be at your disposition as it shal please you to

appoint it, and will conclude with this humble petition, desiryng you not to

bestowe me of any that is not agreeable to my fancie and good likyng.

Well (quoth her father) then see you frame your liking to like well of my

likyng. I haue promised you to Phylotus in manage, and Phylotus is he

that shall be your housband, and looke you goe not aboute to contende

against that I haue determined, if you doe, neuer accompt me for father nor

freende, and thus he departed.

Emelia hearyng this cruell conclusion of her father, was wonderfully

abashed, and beeyng by her self in her Chamber, she beganne to consider of
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her fathers wordes, and for feare to incurre any farther displeasure, she

deused how she might frame her self to the likyng of her louer, and with a

yong womans minde, she first beganne to consider of his wealth, of his call-

yng, of the reuerence wherewith he was vsed in the Citie, and that likewise

in beyng his wife, she should also bee had in estimation, and bee preferred

before other women of meaner credite, and to desire supcrioritie, it is com-

monly euer)' womans sicknesse, and therefore this could not choose but please

her very well : then she remembered how commodious it were to marrie one

so wealthie as Phylotus, whereby she should not neede to beate her braines

aboute the practising of housewiferie, but should haue seruauntes at com-

maundment to supplie that tounie, this likewise pleased her very well, but be-

cause she would well perswade her self, she beganne to coniecture how she

should spende the tyme to her contentment, and therefore she beganne to

thinke what a pleasure it was to bee well furnished with sondrie sutes of ap-

parell, that in the mornyng when she should rise, she might call for what she

list to put on, accordyng as the tyme and the fasshion did require, and her

fancie serued best, for thus Phylotus was well able to keepe his wife, and this

pleased her likewise very well, & then when she were vp, she might breake

her fast with a cuppe of Malmsie, or Muskadine next her harte. It was

very good for ill Ayres in a mornyng, and this she thought was but an easie

matter, and likewise pleased her very well : when she had broken her fast,

then she might stirre about the house, and looke to this, and see to that, and

where she found any thyng amis, not to touche it with her owne fingers, for

marryng the beautie of her hande, but to call for Cicelie, lone, or Gate, and

to chide them like Sluttes, that thei could not spie a fault but when thei

must be tolde : this likewise pleased her very well, then to haue prouided for

Dinner some iuncketts, that serued best her appetite, her housbade had good

store of coine, and how could it bee better spente, then vpon themselues :

to make their fare the better, this likewise pleased her verie well, now when

she had dined, then she might goe seeke out her examplers, and to peruse

whiche woorke would doe beste in a Ruffe, whiche in a Gorget, whiche in a
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Sleeue, whiche in a Quaife, whiche in a Caule, whiche in a Hanclkercheef,

what Lace would doe beste to edge it, what seame, what stitche, what cut,

what gard, and to sit her doune, and take it forthe by little and little : and

thus with her Nedle to passe the after noone, with deuising of thinges for

her owne wearyng, this likewise pleased her passyng well : Then to prouide

for Supper some shift of diet, and sondrie sauces, the better to help the sto-

macke. Oranges, Lemos, Oliues, Caphers, Salades of sondrie sortes, alas a

Croune will goe a greate waie in suche trifles. This likewise pleased her

verie well, whe she had supped, to vse some exercise, accordyng to the cea-

son : if it were in Sommer, to goe walke with her neighbours to take the

aire, or in her Gardein to take the verdure of sweete and pleasaunt flower, this

likewise pleased her verie well, when she was come in, and readie to goe to

her Chamber, a Cup of cold Sacke to bedward, is verie good for digestion,

and no coste to speake of, where suche abondaunce doeth remaine, and this

likewise pleased her verie well.

But now although she had deuised, to passe the dale tyme with suche conten-

tation, when she remembred at Night, she must goe to bed to bee lubber leapt

:

and with what cold courtesie she should be entertained by her graie bedded

liedfelowe, what frosen embracementes he was able to bestowe of her, all

was marde, and quite dashte out of remembraunce, and all the commodities

before spoken of, that she should receiue in the tyme of the dale, would not

serue to counteruaUe that one incommoditie, in the season of the Night t

Like as wee sale, one vice spiUes a greate nomber of vertues. Thus EmeUa

was now to seeke, and could in nowise frame her self to loue Philotus : but

when she had flattered her self with a thousande delightes, that she should

receiue in the dale time by his wealth, when she remembred bedde tyme, she

was as newe to beginne as before. Wherefore she remained in great per-

plexitie, thinkyng her happe to bee ouer hard, and the comforte verie bare,

where the beste choice had suche assuraunce of doubtfuU ende. For to

Marrie after her Fathers mynde, she knewe would breede her lothed life

:

and to gainsaie what he had determined, would hkewise loose her fathers
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likyng, that she wiste not for her life whereon to resolue, and thus from daie

to daie, as she continued in tliis doubt ; there happened to liit into her com-

panie a yong Romaine gentleman, whose name was Flanius, who sodainly

fell in Loue with Emelia, and takyng the tyme whitest his oportunitie

serued, he let Emelia to vnderstande, of the greate loue he bare her. Eme-

lia, accordyng to the custome of women, made the matter verie coie at the

firste, although in her harte she wer right glad, cosideryng her case how it

stood. Flanius was so muche the more importunate vppon her, and with

suche nice termes as woers be accustomed : He so Courted, and followed

Emelia, that she perceiuyng his feruente affection, tolde hym a verie short

circumstaunce, how her father had disposed her, to one that she could not

like of, and therfore, if he would firste promise to take her as his wife, and

that he could finde suche meanes, to conueigh her from her Fathers house in

secrete sorte (for otherwise she was sure her Father would bee a let to hinder

their purpose) she was contented to harken to his speeche, and yeeld to his

demaunde. Flanius the gladdest man in the world, to heare these ioyfull

newes, sware vnto her, that all should bee accomplished, and that w'ith as

muche speede as her self would desire

There was no more to conclude of the, but how she might be conueighed

from out her fathers house. Flanius deuised that late in an Euenyng, or in

the Night tyme when euery one were quiete in their beddes, if she could

finde the meanes to gette forthe of doores, then he would be readie to receiue

her. But that could not be, for bothe her Father and Mather neuer failed,

to bee at home in the Euenynges, and at Nightes she was lodged in her Fa-

thers Chambers, that it was impossible for her to gett forthe. So that there

was no remedie, but that the feate must bee wrought in some after Noone,

when bothe her Father and Mother vsed to bee abroade, about their busi-

nesse : And then she knewe not how to come forthe alone, because she had

not been accustomed so to dooe, and to foUowe a straunger, it would breede

the greater suspition.

But Flanius to auoide all these surmises, deuised the nexte euenyng to
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conueigh her in at some backe windowe of her fathers house, a sute of mannes

apparell : wherin the next daie in the after noone, her father & mother be-

yng abroad, she should shift herself, and so come her wedes vidcnowne of any,

to suche a place : where he himself would be ready awaiting for her, and so

conueigh her home to his owne house. This deuise Emelia liked passyng

well, and accordyng as it was appoincted, the next euening Flanius co-

ueighed this sute of apparell in at the windowe, where Emelia was ready

to receiue it, and laiyng it vp in safetie, til the next daie in the after noone,

her father and her mother beyng bothe forthe of dores, she quickly shifted

her self, into this manes apparell, and thus forth of dores she goes to her ap-

pointed place, where Flanius was staiyng, who accordyng to promise, con-

ueighed her home to his owne house.

This matter was not so closely handeled by Emelia, but she was espied by

one of her Fathers seruanntes, who beeyng on the backside through a Win-

dowe, sawe her how she was stripping of her self, and marked how she put

on the mannes apparell, whereat the yong fellowe had greate meruaile, and

stoode stiU beholdyng to see what would fall out in the ende. But whe he

sawe her goe forthe a dores, he hastened after into the streate : But Emelia

was so sodainly gone, that for his life he wist not whiche waies to seeke after

her, wherfore in a woderfull haste, he came to his Maister, whom he founde

in the Citee, in the companie of Philotus, saiyng : Oh sir, I haue verie euill

newes to tell you, what is the matter (q. his maister) is any thyng a misse at

home : Yea sir (q, the seruaunte) your daughter Emelia is euen now depart-

ed into the citee, in the habite of a man : But w hiche waies she wente, I

could not for my life deuise, for after she gat once forthe of the place where

she shifter her, I could neuer more set eye of her.

Is Emelia gone (quoth her louer Philotus) Oh God, what euill newes bee

these that I heare : And without any further staie, bothe the Father and

the Louer, gat them out at the doores together, and aboute the streates thei

runne like a couple of madde men.

Now it fell out, that Philemo the Sonne of Alberto, and Brother to
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Emelia, whom you hauo heanl before, was lefte at Naples, beeyng an Infante,

and had remained there till this tyme at Schoole, and at this verie instaunte

was come from Naples to Rome, to visite his Father and Mother, of whom
he had no maner of knowledge, otherwise then by their names. And it for-

tuned that Alberto and Philotus, happened to meete with Philerno in the

streates, who was so like his sister Emelia, that bothe Alberto and Philotus,

assured themselues, that it could bee no other but she. Wherefore Alberto

commyng to hym, saied : staie, staie, moste shamelesse and vngracious Girle,

doest thou thinke that by thy disguising of thy self, in this maner, thou

canst escape vnknowne to me, who am thy Father, Ah vile strumpet that

thou art : what punishement is sufficient for the filthinesse of thy facte : And
with this he seemed, as though he would haue fline vpon her in the streate,

to haue beate her : but Philotus thruste in betweene them, and desired his

neighbour to staie hymself, and then imbracyng Philerno in his armes, he

saied
: Ah Emelia my sweete and louing wenche, how canste thou so vn-

kindelie forsake thy Philotus, whose tender loue towardes thee is suehe, that

as I will not let to make thee soueraigne of my self, so thou shalt be Dame
and Mistresse of all that euer I haue, assuryng thee, that thou shalt neuer

want for Golde, Gemmes, Jewelles, suche as bee fit and conuenient for thy

degree.

Philerno seeyng a couple of old dotyng foole thus clusteryng aboute hym,
not knowyng what thei were : had thought at the first, thei had been out of

their wittes, but in the ende by their woordes, perceiuyng a farther circum-

stance in the matter, he deuised some thyng for his owne disporte, to feede

them a little with their owne follie, saied : Pardon me I beseeche you this

my greeuous otfence, wherein I knowe I haue too farre straied from the

limites and boundes of modestie, protestyng hereafter so to gouerne my self,

that there shall bee no sufficient cause, whereby to accuse me of sucho vn-
maidenlike partes, and will euer remaine with suehe duetie and obedit-ce, as

I trust shall not deserue but to be liked duryng life.

Philotus hauyng heard this pitifull reconciliation, made by his Emelia,

I
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verie gently entreated her father, in her behalf, well (q. her father) seeyng

you will needes haue me to forgiue this her leudnesse, at your requeste I am

contented to pardon her, and then speakyng to Philerno, he saied :

How sale you houswife, is your stomacke yet come doune, are you con-

tented to take Philotus for your Housebande, yea my good Father (q. Phi-

lerno) and that with all my harte. Oh happie newes (q. Philotus) and here

withall he began to sette his cappe on the one side, and to turne up his mus-

chatoes, and fell to wipyng of his mouthe, as though he would haue falne

a kissyng of her by and by in the streates, but remebryng hyni self where

he was, he brought Alberto with Philerno, into a freendes house, that was

of his familiare acquaintaunce, and there the Marriage betweene theim was

throughhe concluded, and all parties seemyng to giue their full consentes.

Philotus desired his father in Lawe, that he might haue the custodie of

Emelia, swearing by his old honestie, that he would not otherwise vse her,

then his owne Daughter Brisilla, vntill the dale of his Nuptials, and then to

vse her as his wife : to which request Alberto seemed verie willynglle to giue

consent : but then because Philotus would not carrie his beloued, through

the streates in her mannes apparell, he desired his Father in Lawe to goe

home, and sende some sute of her apparell, wherwith to shift her, before he

would carrie her to his owne house. Alberto seyng matters so throughly

concluded, toke his leaue of theim bothe, and goyng his waies home, he

caused all his Daughters apparell to be looked together, and to bee sent to

the place where Philotus was remaining with Philerno, who taking forthe

suche as should serue the tourne for that present, Philerno so well as he

could arraied hymself, in one of his sisters sutes of apparell, and thus de-

parted with Philotus to his owne house, where Philotus callyng his daugh-

ter Brisilla, he saied vnto her, beholde here the partie, whom I haue chosen

to bee your Mother, chargyng you of my blessyng, that you honour, reue-

rence, and obeie her, and with all diligence that you be attendaunt vpon her,

and readie at an ynche to prouide her of any thing, that she shall either want

or call for. And you my deare and louyng Emelia, I dooe here ordabe and
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appoincte you to bee Mistresse of this house, and of all that is in it, desiryng

you to accepte of this my Daughter, to doe you seruice in the dale time,

and in the night to vouchsafe her for your bedfellowe, vntill our dale of

Marriage bee prefixed, and then my self will supplie the rome. Philerno

seyng the excellent beautie of Brisilla, was nothyng sorie to haue suche a

bedfellowe, but thought euery hower a dale, till night was come, whiehe

beyng approehed, to bedde thei went, where Philerno did not thinke it his

readiest waie to giue any sodaine attempte, but therefore he brake into this

discourse followyng.

My Brisilla, were it not but that wee bee founde parciall in the causes of

our frendes, but especially where the causes doe touche our parentes, our

iudgementes be so blinded by affection, that we can neither see, nor well con-

fesse a manifest truth : but if matters might be considered on, without re-

spect of persones with indifference, and accordyng to the truthe and equitie

of the cause : I durst then put my self in your arbitremente my Brisilla, and

to abide your sentence, whereto I doubte not, but you would confesse the

preiudice I sustaine, it is muche intollerable, and almoste impossible, for a

yong maide to endure, and the rather, if you would measure my condition,

by your owne estate, who beeyng as you see, a yong maiden like your self,

and should be thus constrained by my freendes, to the mariyng of your fa-

ther, whom I doe confesse to bee worthie of a better wife then my self. But

consideryng the inequalitie of our yeres, I cannot for my life, frame my self

to loue him, and yet I am forced against my will to Marrie hym, and am

appointed to be your mother : that am more meete to be your copanion and

plaie fellowe. But that affiaunce whiehe I haue conceiued in your good

Nature, hath made me thus boldly to speake unto you, desiryng but to heare

your opinion with indifferencie, whether you thinke I haue good cause to

coplain or naie : and then peraduenture I will sale farther vnto you, in a

matter that doetli concerne your owne behoofe.

Brisilla hearyng this pitifull complaint, verie sorrowfull in her behalfe,

saied : would to God I were as well able to minister releef vnto your dis-
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tresse, accordyng to your owne contentment, as I am hartely sorie to con-

sider your greef, and do well perceiue the iuste occasion you haue to com-

plaine.

Ah my Brisilla, saied Philerno, I am as hartely sorie in your behalf, and

peraduenture doe vnderstande somethyng, whiche your self dooe not yet

knowe of, whiche will greeue you verie sore. But first Brisilla, let me aske

you this question, dooe you knowe my father, or naie.

No sure (quoth Brisilla) I haue no maner of knowledge of hym, neither did

I knowe, whether you had any father aliue, or naie, but now by your owne

reporte, and as straunge it was to me, to heare the wordes, whiche my Fa-

ther vsed to me this dale, when he brought you home, for that I neuer vn-

derstoode before, that he went about a wife.

Philerno was verie glad to heare these newes, because it serued so muche

the better for his purpose : and therefore saied as followeth.

This tale that I minde to tell you (my Brisilla) will seeme more straunge

then all the reste, and yet assure your self, it is nothyng so straunge as true,

and therefore giue eare to that I mynde to sale : Doe you not thinke it

verie straunge in deede, that the one of vs should bee made bothe mother

and daughter to the other, and that our fathers, whiche be now so diescrepit

and olde, should bee so ouer haled, with the fuiie of their fonde and vnbridel-

ed affections, that to serue their owne appetites, thei force not with what

clogges of care, thei comber vs that be their louyng daughters, but haue con-

cluded betwene them selues a crosse Marriage, and so in deede it male well

be tearmed, that will fall out so ouerthwarte to our behoofes, who beyng

now in our yong and tender yeres, and should bothe of vs bee made the

dearlynges of twoo old men, that seekes to preferre their owne lust, before

their childrens loue, and measure their fierie flames of youth, by the ded

coles of age, as though thei were able with their cold and rare imbracementes,

to delaie the forces of the fleshe, whose flames doeth excede in these our

grene and tender yeres, and as muche possible for vs to cotinue in likyng, as

flowers are seen to agree with Froste, but in plaine tearmes (my Brisilla)
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and to discipher a verie trothe, it is contracted betweene our aged parentes,
that your father (as you see) should first take me to his wife, whiche wed-
dyng beyng once performed, then my Father in like maner, should chalenge
you, accordyng as it is concluded betweene them.

Alas (q. Brisilla) these ncwes bee straunge indeede, and it should seem
by your woordes so fulUe resolued on, that there is no hope of redresse to be
had in the matter.

None in the worlde (q. Philerno) but thus betweene ourselues, the
one of vs to comfort the other.

A colde comforte (q. BrisiUa) wee shall finde in that, but oh pitilesse
parentes, that will preferre your own pleasures with your childrens paine :

yourownelikyng, with your childrens loathyng : your owne gaine, with your
childrens greefe : your owne sporte, with your childrens spoils : your owne
deUght, with your childrens despight. O how muche more happie had it

been, that we had neuer been borne.

Alas my Brisilla (q. Philerno) tormente not your self with suche ex-
treame anguishe, for if that would haue serued for redresse, the matter had
been remedied, and that long sithence : But I would to God my Brisilla,
that I were a man for your only sake, and hauing so good leisure, as thul
beyng together by our selves, we should so handle the matter, that our fa-
thers should seeke newe wiues.

Alas (q. Brisilla) suche wishes are but waste, and vnpossible it is, that any
suche thing should happen.

^

Impossible (quoth PhUerno) naie surely Brisilla, there is nothing impos-
sible, but I haue knowne as greate matters as these haue been wrought

:

Doe we not read that the Goddesse Venus, transformed an luorie Image,
to a Uuely and perfect woman, at the onelie request of Pygmalion. Diana
likewise conuerted Acteon to a Harte. Narcissus for his pride was turned
to a flower. Archane to a Spider, with a greate number of others haue bin
transformed, some into Beastes, some into Foules, and some into Fishes,
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but amongst the rest of the miracles that haue bin wrought by the Goddesse,

this storie falleth out moste meete and fittyng to our purpose.

There was sometime remainyng in the Countrey of Phestos a maried

couple, the housbande called by the name of Lictus, the wife Telethusa,

who beyng with childe, was willed by her housbande so sone as she should

be deliuered, if it were not a lad, that the childe should presently be slaine,

his wife beyng deliuered at her appointed tyme, brought forthe a girle, and

yet notwithstandyng her housbandes commaundement, brought vp the childe,

makyng her housebande beleeve it was a boye, and called it by the name of

Iphis, and thus as it grew in yeares, was apparelled Uke a lad, and beeyng

after by his father assured to a wife called by the name of lanthe, a young

Maiden, and the daughter of one Telest dwellyng in Dictis, Telethusa the

mother of Iphis, fearyng her deceipt would bee knowne, deferred of the Mar-

riage dale so long as she could, sometymes fainyng tokens of ill successe,

sometimes faining sicknesse, sometymes one thyng, sometymes an other, but

when all her shiftes were driuen to an ende, and the Mariage dale at hande,

Telethusa comming to the Temple of the Goddesse Isis, with her heire scat-

tered aboute her eares, where before the Aulter of Isis, she made her humble

supplications, and the gentle Goddesse hauing compassion, transformed Iphis

to a man.

Loe here Brisilla, as greate a matter brought to passe as any wee haue

spoken of yet, and the Goddesse bee of as greate force and might in these

dales, as euer thei were in times past, we want but the same zeale and faith

to demaunde it, and sure in my opinion, if either of vs made our request to

the Goddes, who commonly bee still assistant to helpe distressed wightes,

thei would neuer refuse to graunt our reasonable requestes, and I will ad-

uenture on it my self, and that without any farther circumstaunce.

And here with all he seemed, with many piteous sighes, throwyng vp his

handes to the heauens, to mumble forth many woordes in secrete, as though

he had beene in some greate contemplation, and sodainly, without any maner

of stirryng either of hande or foote, did lye still as it had been a thyng im-
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mouablc, whereat Brisilla beganne for to muse, and in the end spake to

hym, but Phylerno made no maner of aunswere, but seemed as though he

had bin in some traunce, wherewith Brisilla began to call and with her arme

to shake him, and Phylerno giuyng a piteous sigh, as though he had bin

awaked sodainly out of some dreame, saied, O blessed Goddesse Venus, I

yceld thee humble thankes, that hast not despised to graunt my request

;

and then speakyng to Brisilla, he saied : and now my Brisilla be of good

comforte, for the same Goddesse whiche haue not disdained to heare my
supplication, will likewise be assistaunt to further our farther pretences, as

hereafter at our better leisure we shall consider of, in the meane tyme re-

ceiue thy louyng freende, that to dale was appoincted to bee thy fathers

wife, but now consecrated by the Goddesse to be thy louyng housbande

;

and here withall imbrasyng Brisilla in his armes, she perceiued in deede

that Emelia was perfectly metamorphosed, which contented her very well,

thinkyng her self a thrise happie woman to light of suche a bedfellowe : thus

bothe of them the one pleased very well with the other, thei passed the

tyme, till Phylotus had prepared and made all thinges readie for his Mariage

dale, and then callyng his frendes and neighbours about him, to the Churche

thei goe together, where Alberto gaue Phylerno his sonne, in the steede of

his daughter Emelia to Phylotus for his wife : when all the rest of the

Mariage rites that are to bee doen in the Churche were performed, thei passed

forthe the daie with feastyng and great mirthe vntill it was night. When the

companie beganne to breake vp, and euery one to take his leaue, and Phy-

lotus with his bride were brought into their Chamber, where Phylerno de-

siryng the companie to auoyde, and makyng fast the doore he saied to Phy-

lotus, there resteth yet a matter to bee decided betweene you and me, and

seyng we bee here together by our selues, and that tyme and place doeth fall

out so fit, I hold it for the best that it be presently determined.

WTiat is the matter then (q. Phylotus) speake boldly my Emelia, and if

there be any thyng that hanges in dispence betweene vs, I trust it shall

easely bee brought to a good agreement.
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I praie God it maie (q. Phylerno) and to reueale the matter in breefe

and sliorte eircumstaunce, it is this. You are now my housebande, and I

your lawful! wife, and for that I dooe knowe the difference in our yeares,

your self beyng so old and I very yong, it must needes fall out there wil be

as greate deuersitie in our conditions ; for age is commonly giuen to bee fro-

warde, testie, and ouerthwart : youth againe to be frolique, pleasaunt, and

merrie, and so likewise in all our other conditions wee shall bee founde so

contrary and disagreyng, that it will be impossible for vs to like the one of

the others doinges, for when I shall seeme to followe my owne humour, then

it will fall out to your discontentment. And you againe to followe that diet

whiche your age doeth constraine, will be most lothsome \'Tito me, then you

beyng my housbande will thinke to commaunde me, and I must be obedient

to your will, but I beyng your wife will thinke scorne to be controlde, and

wil dispose of my self according to my owne liking, and then what braules

and brabbles will fall out, it were to muche to be rehearsed, and thus we

shall Hue neither of vs bothe in quiet, nor neither of vs bothe contented, and

therefore for the auoidyng of these inconueniences, I haue deuised this waie,

that beyng thus together by our selues, we will trie by the eares whiche of

vs shall bee maister and haue authoritie to commaunde : if the victory hap-

pen on your side, I am contented for euer after to frame myself to your or-

dinaunce and will as it shall please you to appoinct : if otherwise the con-

quest happen on my side, I will triumph like a Uictor, and will looke to beare

suche a swaie, that I will not be contraried in any thing, what so euer it shall

please me to commaunde.

Phylotus knowyng not what to make of these speeches, and thinkyng the

tyme very long, tiU he had taken his first fruites, saied : Come, come my
Emella let vs goe to bed, where 1 doubt not but we shall so well agree, that

these matters wil easely be taken vp, without any controuersie, suche as you

haue spoken of.

Neuer while I Hue (q. Phylerno) before I knowe whereon to resolue ; and

whether you shall rest at my commaundement, or I at yours.
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Why (q. Phylotus) doe you speake in earnest, or would you looke to

commaunde me that am your housbande, to whom you ought to vse all due-

tie and obedience.

Then were I in good case (q. Phylerno) that should be tied to vse

duetie or obedience to a man of your yeares, that would not let to prescribe

vs rules of your owne dotage, to be obserued in steede of domesticall disci-

pline.

Then I perceiue (q. Phylotus) wee shall haue somethyng adoe with

you hereafter, that will vse me with these tearmes the very first night. But

see you make no more to dooe, but come on your waies to bed.

yVnd I perceiue (quoth Phylerno) the longer that I beare with you, the

more foole I shall finde you ; and with this vp with his fiste and gaue Phy-

lotus a sure wheritte on the eare. Phylotus, in a great rage, flies againe to

Phylerno : there was between them souse for souse, and boxe for boxe, that

it was harde to Judge who should haue the victorie. In the ende Phylerno

gettes Phylotus faste by the graie bearde, and by plaine force pulles him

doune on the flower, and so be pomels hym aboute the face, that he was like

to haue been strangled with his owne bloud, which gushed out of his nose

and mouth. Wherefore, holdynge vp his handes, he cried. Oh Emelia, I

yeeld my self vanquished and ouercome ; for Gods sake holde thy handes,

and I will neuer more contende with thee during life.

Phylerno, staiyng hymself, saied : Art thou contented then to yeeld me

the conquest, and hereafter this according as thou hast saied : neuermore to

striue with me, neuer to gainsaie any thyng, what soeuer it shall please me

to commaunde.

Neuer while I Hue (q. Phylotus) and therefore for Gods sake let me

arise, and chalenge to your self what superioritie you please, whiche for me

shall neuer be denaied so long as I shall liue.

Well (q. Phylerno) but before I will let you arise, I will haue you

promise me to confirme these conditions, whiche folowe in this maner. First,

that at my pleasure, I maie goe abroade with my freendes, to make merrie
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so often as I list, whither I list, and with whom I list. And neither at my
goyng forthe, to be demaunded whither I will, ne at my returne to bee asked

where I have been. I will farther haue you condescende to this, that foras-

muche as I haue learned, that it is not onely very vntothsome, but likewise

very vnwholesome, for youth and age to lye sokyng together in one bedde,

I will therefore make no bedfellowe of you, but at my owne pleasure. And

in maner as followeth, that is to sale : this first yere I shall be contented to

bestowe one night in a monetli to doe you pleasure, if I male see you wor-

thie of it, or that you bee able to deserue it : but the first yere beyng once

expired, fower tymes a yeere male very well suffice, that is one night a quar-

ter, as it shall please myself to appoinct. There be many other matters

whiche I will not now stande to repeate, but these before rehearsed, bee the

principall thynges wherein I wil not be controlde, but meane to follow myne

owne liking : How sale you Phylotus, can you bee contented to frame your-

self herein, to followe my direction.

Alas (quoth Phylotus) I see no other shift, I must perforce endeuour my

self paciently to abide what soeuer it shall please you to commaunde, and doe

yeeld myself as recreant, and ouercome, and wholy doe put my self to your

fauour and mercie, readie to receiue what soeuer it shall please you to awarde

vnto me.

Phylerno, letting hym now arise, saied : prepare your self then to goe to

your bedde, and anon, at myne owne leasure, I will come vnto you ; and de-

parte againe at myne owne pleasure, when I shall see tyme.

Phylotus, comforting hymself with these sweete speeches, did thinke it

yet to be some part of amendes, that she had promised to come and visite

hym : went quietly to his bedde, there to abide the good hower till Emelia

did come.

Phylerno, hauyng prepared one of these marcenarie women (whereof there

are greate store in Rome to bee had) conueighed her to the bedd of Phylo-

tus, giuyng her enstructions how to vse her selfe : and went hymself to his

best beloued Brisilla, whom he had made priuie to his whole deuise ; and in
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this maner It was agreed betweene them, thei had thought to liaue dieted

Phylotus once a moneth with some cast stuffe, suche as thei couhi hire best

cheape in the Toune.

But it fell out that Flanius, whom you haue heard before, had stolne

awaie Kinelia, beyng at the Churche the same daie that Phylotus was maried,

and sawe Alberto giue his daughter Emelia to Phylotus for his wife : had

thought assuredly that hymself had been deceiued by some Deuill or spirite,

that had taken vpon hym the likenesse of Emelia. And, therefore, hastyng

hymself home with all possible speede, came to Emelia, and blessing him-

self, he saied : I charge thee in the name of the liuyng GOD, that thou

tell me what thou art, and that thou presently departe to the place from

whence thou camest. And I conjure thee in the name of the Holie Trini-

tie, by our blessed Ladie the Virgine Marie, by Aungels and Archaungels

Patriarkes and Prophetes, by the Apostles, and fower Euangelistes, Mat-

thewe, Marke, Luke and Jhon, by al the holie Martyres and Confessours,

and the rest of the rable and blessed route of Heauen, that thou quietly de-

parte without any maner of preiudice, either to man, woman, or childe, either

to any maner of beast that is vppon the foce of the earth, the Foules of the

ayre, or the Fishes of the Sea, and without any maner of Tempest, Storme,

Whirle winde. Thunder or Lightnyng, and that thou take no maner of shape,

that maie seeme either terrible or fearfull vnto me.

Emelia hearyng these wordes, merueilyng muche what thei ment, with a

smilyng countenaunce came towardes Flanius, saiyng : Why how now. Seig-

nior Flanius, what doe you thinke me to be some Deuill, or any Hagge of

Hell, that you fall so to Coniuryng and blessyng of your self?

I charge thee come no nere (quoth Flanius) stand backe, for these intice-

mentes can no longer abuse me, when I haue seen with myne eyes, my be-

loued Emelia, maried in the Churche, and giuen by Alberto her Father, to

Phylotus for his wife, what should I thinke of thee but to be some Feend, or

sent vnto me by some Inchauntment or Witchcraft ; and therefore I will no

longer neither of thy companie, neither of thy conference: And here withall
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tak3'ng- Emelia by the shoulders, he thrust her forthe of doores, and shut-

tyng the doore after her : He gat hym to his Chamber, where he fell to his

praiers, thinkyng assuredly that Emelia had been some spirite.

But Emelia, after she had a three or fower dales made what meanes she

could to Flanius, and sawe it was in vaine, was driuen to goe to her Father,

before whom fallyng vppon her knees, she desired hym moste humbly to for-

giue her.

Alberto takyng her vp in his armes saied: that he knewe nothyng where-

in she had offended hym, but her suite might easily be graunted.

Deare father (quoth Emelia) I know I haue offended, and so farr as my
fact deserueth, rather to be punished than pitied : the remembraunce where-

of is so lothsome vnto me, that I feare to call you by the name of father,

hauing shewed my self so vnworthie a daughter. These wordes she pro-

nounced with such sorrowe, that the teares streamed doune her cheekes ;

wherewith Alberto, moued with natural affection, said : Deare child, I

knowe no suche offence that ought to bee so greeuously taken ; but speake

boldly, whatsoeuer it be, 1 freely forgiue it.

Emelia very well comforted with these speeches, beganne to discourse how
she first disguised herself in Page's apparell, and what greef it was to her

conscience, that she should so farr straie from the duetie and obedience of a

child, and to become a fugitiue in a man's apparell. But her father not

sufferyng her further to proceede in her tale, saied : Alas, deare daughter

if this bee the matter, it is long agoe sithe I haue bothe forgiuen and for-

gotten these causes : and therefore let these thynges neuer trouble you. But

tell me nowe how doe you lik of your bedfellowe ? how agree you with hym,

or he with you, I would be glad to knowe ?

Alas deare father (quoth Emelia) that is the matter that I come to you,

he hath turned me awaie, and wil no longer take me for his wife, and what

is the cause that hath moued hym vnto it I protest before God I knowe

not for my life.

Hath he turned thee awaie (q. Alberto) my self wil quickly find a re-
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medie for that matter, and without any more to do, (would not tary so much

as while his goune was a brushing) but out of doores he goes towards Phy-

lotus, whom by chauncc he met withall in the Streates, and in a greatc chafe

begins to chalenge hym for abusyng of his daughter, swearyng that he would

make all Home to speake of his abuse, if he ment to proceede in that he had

begunne.

Phylotus, wonderyng to see the man in suche an agonie, beganne to wishe

that he had neuer seene hym nor his daughter neither, and that if any bodie

haue cause to complaine it is I (quoth Phylotus) that haue maried such a

wife, that is more like to a deuill then a woman ; and I perceiue now is

maintained in her mischiefe by you that are her father, who ought rather to

rebuke her then so to take her part, and to incourage her in her leudenesse.

What incouragment is this you speake of (q. Alberto) I know^e not what

you meane by these wordes ; but assure your self of this, that as I wil not

maintaine my child in any thing that is euill, so I will not see her take a

manifest wrong.

Doe you thinke this to be good then (quoth Phylotus) that your daugh-

ter should bestowe suche hansell on her housband as she hath alreadie be-

stowed vpon me, and then pointyng to his face, he saied : See here your

daughter's handie woorke, how thinke you, is this requisite to be borne with

all, that you stande so muche in your daughter's defence ?

Alberto seeyng his face all swohie, and the skinne scratched of, perceiued

that Phylotus was at a fraie, and had good cause to complaine : And wonderyng
that his daughter was so sodainly become a shrewe, saied : If this bee my
daughter's handie woorke, I can neither beare withall, neither will I allowe

it in her, so to vse her housebande. And therefore I praie you, lette me heare

the matter debated betweene you ; and I doubt not, but to take suche order,

as there shall no more any suche rule happen betweene you.

I am contented you shall debate what you will (q. Phylotus) so it

male be doen with quietnesse, but I will neuer more contende with her for
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the maisterie while I liue, she hath alredie wonne it, I am contented she

shall weare it.

I praie you then (quoth Alberto) that you wil goe home to your owne

house, and I will goe fetehe my daughter, and will come vnto you straight

wale, and I doubt not but to take suche order betweene you as shall fall out

to bothe your likinges.

I praie God you male (q. Phylotus) and I will goe home, and there will

stale your commyng.

Alberto likewise went to his owne house, and callyng Emelia, saied neuer

a woorde to her, but willed her to followe hym : and commyng to the house

of Phylotus, whom he founde within tariyng his commyng. And it fortuned

at the same instante, Philerno and Brisilla bothe were gone into the Toune

to buye certaine thynges that thei had neede of. And Alberto beginnyng

first to rebuke liis Daughter, that would seme in suche nianer to abuse her

housebande, and with a long discourse he preached vnto her, with what due-

tie and obedience, women ought to vse their housebandes withall, and not to

take vpon them like Maisters, to correcte and chastise theim, Emeha de-

naied not onelie the facte, but also she denaied Phylotus to be her house-

bande.

What haue wee here to dooe (quoth the Father) how canst thou (shame-

lesse queane) denaie that, whiche within these fower dales was performed in

the face of the whole worlde ?

Emelia standyng stiffe to her tackelyng: would in nowise confesse that

euer she was married.

Then her Father beganne to charge her with her owne woordes, whiche

she had vsed to him before, how she had disguised her self in niannes ap-

parell, and so stolne awaie forthe of doores, the which Emelia neuer de-

nied. Why then (quoth her father) did not I meete thee in the streates,

and at the requeste of thy housebande here presente, did forgiue thee thy

faulte, to whom I then deliuered thee, and with whom thou haste euer sith-

ence remained.
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Emelia made flat deniall of any of all these saiynges to bee true. Alberto

in a greatc fiirie, would haue taken wltnesse of Philotus in the matter, but

Philotus fearyng an other banket at night, when he should goe to bedde,

durste not in any wise seeme to contrarie Emelia : In the ende after greate

fendyng and prouyng had in the matter, Emelia from poinet to poincte dis-

coursed to her Father, how she firste fell into the likyng of Flanius, and by
liis practise so conueighed her self awaie in his Pages apparell, and had with

hym remained aU this while, till now he had tourned her awaie.

Her father would in nowise allow this tale to be true, but Flanius beeyng
well knowne to bee a courteous Gentleman, Alberto deuised to sende for hym,
who presently at his gentle intreatie, came to the house of Philotus, where

he spared not to confesse a truth, that onely for the loue that he bare to

Emelia, he deuised to steale her awaie : and there came one vnto him in the

likenesse of Emelia, and in the same apparell that he had prouided for her,

whom he verie charely kept, vntill suche tyme as he sawe with his owne
eyes, that Emelia was married in the Churche to Philotus, and then assur-

yng hym self, that he had been deceiued by some Spirite, that had taken

vppon the similitude and likenesse of Emelia, he presently came home, and
tourned her awaie, and what was become of her, he could neuer learne.

Alberto muche amazed to heare this tale, saied : Seignior Flanius doe you
knowe your Emelia again, if you see her, and then, poinctyng to his daugh-

ter, he saied
:

Is not this the same Emelia that you speake of, whiche you
haue tourned awaie.

I knowe not (q. Flanius) the one from the other; but sure I sawe
with myne eyes twoo Emelias so like, that the one of them of force must
needes bee the Deuill.

There is no question (q. Philotus) but that is my wife, if there bee
euer a Deuill of them bothe, I knowe it is she : Out alas that euer I was
borne, what shall I now dooe, I knowe I haue married the Deuill.

And by fortune as Alberto chaunced to looke forthe of the windowe, he
espied Philerno and Brisilla in the Streate commyug homewardes. Peace
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(cj. Alberto) here corameth the other Emelia, wee shall now trie, whiche of

them is the Deuill (I thinke) before we departe.

By this Philerno was come in, and hearyng how matters had been de-

bated, and were falne out : againe, knowing Alberto to be his Father, and

what preiudice his sister Emelia was like to sustaine, if she should be forsaken

by her freende and louer Flanius, confessed the whole matter, humblie de-

siryng his Father to forgiue hym.

When he had a while wondered at the circumstaunce, and the truthe of

euery thyng laied open, and come to light, all parties were well pleased and

contented, sauyng Philotus, for when he remembred, first the losse of his

loue Emelia, then how Philerno had beaten hym, what a bedfellowe he had

prouided hym, while he hym self went and laie with his daughter ; these

thinges put all together, made hym in suche a chafe, that he was like to

runne out of his wittes. But when he had regarded a good while, and sawe

how little helpe it did preuaile hym, he was contented in the ende that his

daughter BrisiUa, should !Marrie with Philerno, and Flanius verie ioy-

fuUy receiued againe his Emelia (when he knewe she was no

DeuiU,) and bothe the Marriages consummate in one dale.

And so I praie God giue them ioye, and euery old do-

tarde so good successe as had Philotus.

FINIS.
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